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ProArt

X870E-CREATOR WIFI
QUICK START GUIDE

The items labeled below correspond to the installation steps, for steps [} (£} (H (B
and more information on the steps, please refer to the rest of the guide.
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r
n Prepare the components

U
Chassis SATA device

am

Power supply unit Graphics card

\ NOTE: The components listed above are recommendations, please prepare components according to your needs. y

’
a Install key components

¢ Install the CPU

1

(o]

=)
1

amm—————

s Sppp——
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NOTE: Do not remove the PnP cap before the CPU is properly installed. . .
. o CPU installation
Please refer to the manual(s) for more information: | Motherboard )y

(° Install the Memory

Ny DIMM_A1
DIMM_A2's! DIMM_A2's!
DIMM_B1
DIMM_B2'st

DIMM_A2'! DIMM_B2'"

\ NOTE: Please refer to the manual(s) for more information: | Motherboard




7
¢ |Install the M.2 SSD

1
1
1
1 1 1 1
1 ] 1 1
! @ Install the bundled ! | ‘
1 M.2 rubberwhen 1 ! !
. ‘@ installing a single | E OR OPTIONAL H E
! sided M2 module. | 4 ! Install the bundled | 1
" e Joa 1 @\ M.2 rubber when 1|
--------------------- 1 . . . 1
:_ H ‘O installinga single |, 1!
grrmmmmmsmmmmmsommmmmmmmbomm o Y ' \ sided M.2 module. !
1 Make sure of the following: ' ! I
1 . 1 N ’ 1
1 ¢ M2Q-latch | ¢ Insert the pin N [ 1
! clicks and locks scr?v?zcurrc? t:rele oftheM2Anchor ! | H
! the M2 SSD PIOPETY" " into the hole. : ¢ Y
1 1
1 1 1 1
“«»
| ——¢ Ooni |1 oe :
i . : :
i ® : =" | Make sure the M.2 Q-Slide clicksand 1
: 4 ' 1 locks the M.2 SSD '
N e e e e e e e e e e 4 N e s
Additional Information (on selected models)
Removing the M.2 Q-Release M.2 Q-Slide
Type-A Install
M.2 slot '
|
Remove
\ NOTE: Please refer to the manual(s) for more information: )y




Install the cooling system

e Air Cooler

=~ CPU_FAN/CPU_OPT

OR

e AIO Cooler

CPU_FAN/CPU_OPT
(connect to radiator)

(connect to pump)

L NOTE: Please refer to these manual(s) for more information: [ Cooler | Chassis ]

-
n Install the motherboard into the chassis

For non pre-mounted I/0
shield models only.

NOTE: Please refer to the manual(s) for more information:




Connect cables from Chassis

N\
B Connect to chassis fan and ARGB/RGB headers
e il
0 Chassis f " ARGB head "“
& assis fan mund eader ‘;I{GB header
ata &
+5V ER
NOTE: Please refer to the manual(s) for more information: [ Motherboard | Chassis | Fan |
J
(. N\
Install and connect the power supply unit (PSU)
:
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
% 1
1
Make sure the PSU is secured to !
the chassis using screws, and that 1
the chassis has proper airflow. ,
NOTE: Input: AC 100~240V, 6A/3A, 50/60Hz
Please refer to the manual(s) for more information: [ Chassis | PSU | )
Connect cables from PSU
N\
*  Connect the power cables to the motherboard
OR OR
L NOTE: Please refer to the manual(s) for more information: [ Motherboard | PSU | )




Connect cables from Chassis
\

Connect everything to the motherboard

*  Front panel header *  Front Audio header

J
r
* Connect cables from PSU
¢ SATA
NOTE: Please refer to the manual(s) for more information: NOTE: Please refer to the manual(s) for
[ Motherboard | Chassis | more information:
\ J \L J

Connect cables from PSU
\

B Install the graphics card

L

NOTE: Please note that power connection is required for
selected models.
Please refer to the manual(s) for more information:
| Motherboard | Chassis | Graphics Card |




a Connect to the Internet via Ethernet/Wi-Fi antenna

L NOTE: Please refer to the manual(s) for more information:

m Connect peripherals (monitor, keyboard, mouse, etc.)

R 0 0

0 R ]
N 0 O
1 0 Tt

1 [
] I R

\.

-
m Turn on the PSU and your PC

Sen.,. ymm——————— e

FAQ
NOTE: Please check the Q-LEDs or Q-LED core on selected motherboards when powering on your PC for system

status. If an error occurs, check if your CPU Fan header is properly connected; you can also scan the code
or refer to the manual(s) for more information: | Motherboard
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Install the operating Stappen:
H 1. Bereid de onderdelen voor
SVStem and drlvers 2. Installeer belangrijke onderdelen
3. Installeer het koelsysteem
- E 4. Installeer het moederbord in de behuizing
5. Sluitaan op de behuizingsventilator en de ARGB/RGB-koppen
L] 6. Installeer en sluit de voeding (PSU) aan
" 7. Sluitalles aan op het moederbord
8. Installeer de grafische kaart
9. Maak verbinding met internet via ethernet/wifi-antenne
10.  Sluit randapparatuur aan (monitor, toetsenbord, muis enz.)
. - . . 11. Schakel de voeding en uw pcin
\_ Driver and Utilities installation Y, \12' Installeer het besturingssysteem en stuurprogramma'’s
( Cronin: ) ( sammud:
1. MogaroTsete KOMNOHeHTUTE X .
2. WHcTanupaiiTe KNio4OBM KOMMOHEHTY IS VaIm|§tage Fgmponend|d ?tte
3. WHcranupaiite oxnaxpatiata cucrema 2 Ins.ta\llge pghlkomp?nendld
4. Install the motherboard into the chassis 3 Pa!galdagejahutussufteeT
5. WHCTanupaiite ibHHaTa nNnatka B Kopnyca 4 Ifalgaldagevema.l.plaat. sassn\.g
6. MoHTipaTe U cabpeTe 3axpaHBalyma 6ok (PSU) 5. Uhendage s.asfuventllaator.l ja ABGB/RGB paistega
7. CBbpkeTe BCMKO KbM [TbHHATa MaTKa 6. lfalgaldagej?.uhendage thtealllkas (PSU)
8. CBbpXeTe BCUYKO KbM fbHHaTa nnatka 7. Uhendage koik emaplaadiga
9. CBbpxeTe KbM MHTepHeT upes Ethernet/Wi-Fi aHTeHa 8 Palgalda.g"e graaﬁkakaart. A .
10.  CebpeTe neprdepHm yCTPOACTBA (MOHIMTOP, KNaBuUaTypa, MULIKa S If\leme(l-uh?r?duse loomine Elhemetl/\!\/l-Fl ant"er!nl Kaudu
nap.) 10.  Uhendage valisseadmed (monitor, klaviatuur, hiir jne)
1. BknioueTe PSU 11 Bawuna KommioTbp 11 Lilitage PSU ja arvuti sisse
\ 12 VHcranvpaiite onepauyionHara cvctema v apaiisepure ) K1 2. Installige operatsioonististeem ja draiverid
( Koraci: ) rEtapes :
1. Pripremite komponente 1. Préparez les composants
2. Ugradite komponente 2. Installez les composants essentiels
3. Ugradite sustav za hladenje 3. Installez le systéme de refroidissement
4. Ugradite mati¢nu plocu u kuciste 4. Installez la carte mére dans le chassis
5. Spojite na ventilator kucista in a konektore ARGB/RGB 5. Branchez le ventilateur du chéssis et les connecteurs ARGB/RGB
6. Ugradite i spojite jedinicu za elektricno napajanje (PSU) 6. Installez et connectez le bloc d'alimentation
7. Spojite sve na maticnu plocu 7. Connectez tous les éléments a la carte mére
8. Ugradite mati¢nu plo¢u 8. Installez la carte graphique
9. Spojite se nainternet preko Ehterneta7Wi-Fi antene 9. Connectez-vous a Internet via Ethernet / antenne Wi-Fi
10.  Spojite vanjske uredaje (monitor, tipkovnica itd.) 10. Connectez les périphériques (écran, clavier, souris, etc.)
11, Ukljucite PSU i racunalo 11, Allumez le bloc d'alimentation et votre ordinateur
\'> Ugradite operacijski sustav i upravljatke programe y. \'? Installez le systéme d'exploitation et les pilotes
rKro ky: ) (Vaiheet:
1. Pripravte komponenty 1. Valmistele osat
2. Nainstalujte kli¢cové komponenty 2. Asenna tarkeimmét osat
3. Nainstalujte systém chlazeni 3. Asenna jadhdytysjérjestelma
4. Nainstalujte zakladni desku do skiiné 4. Asenna emolevy runkoon
5. Pfipojte ventildtor skiiné a konektory ARGB/RGB 5. Liitd runkoon tuuletin ja ARGB/RGB-kokoojat
6. Nainstalujte a pfipojte zdroj napdjeni (PSU) 6. Asenna ja liita power supply unit (PSU)
7. Piipojte vie k zakladni desce 7. Liité kaikki emolevyyn
8. Nainstalujte grafickou kartu 8. Asenna ndytonohjain
9.  Pfipojte se kiinternetu pred ethernetovou/Wi-Fi anténu 9. Muodosta internet-yhteys Ethernet/Wi-Fi-antennilla
10.  Pfipojte periférie (monitor, klavesnici, my3 atd.) 10.  Liitd oheislaitteet (monitori, nappaimistd, hiiri jne.)
11, Zapnéte PSU a vé$ pocital 11, Kytke PSU ja PC-tietokone pédlle
U 2. Nainstalujte operacni systém a ovladace ) \1 2. Asenna kiyttojérjestelma ja ohjaimet
(. Trin: ) ( Schritte:
. 1. Bereiten Sie die Komponenten vor
1. Forbered delene 2. Installieren Sie die Schliisselkomponenten
2. Installer neglekomponenterne 3. Installieren Sie das KiihIsystem
3. Installer kelesystemet 4. Installieren Sie das Motherboard im Gehause
4. Installer bundkortet i kabinettet 5. Stellen Sie eine Verbindung mit dem Gehauseliifter und den
5. Tilslut kabinettets ventilator og ARGB/RGB-header-stikkene ARGB/RGB-Headern her
6. Installer og tilslut stramforsyningsenheden (PSU) 6. Installieren Sie das Netzteil (PSU) und schlieBen Sie es an
7. Tilslut det hele til bundkortet 7. Verbinden Sie alle Kabel mit dem Motherboard
8. Installer grafikkortet 8. Installieren Sie die Grafikkarte
9. Opret forbindelse til internettet via Ethernet/Wi-Fi-antenne 9.  Stellen Sie iiber Ethernet/WLAN-Antenne eine Verbindung mit
10.  Tilslut eksterne enheder (skaerm, tastatur, mus osv.) dem Internet her
11, Tend PSU-enheden og din pc 10.  SchlieBen Sie Peripheriegeréte an (Monitor, Tastatur, Maus, etc.)
\] 2. Installer operativsystemet og driverne y 11.  Schalten Sie das Netzteil und Ihren PC ein
\,12. Installieren Sie das Betriebssystem und die Treiber




(Bnpcﬁa
MpoeToluaoTe Ta e€apthpata
2 Eykataotiiote ta faoikd e§aptiuata
3. Eykataotnote To ovotnpa Yugng
4. EyKOTAOTAOTE TN PNTPIKN TTAGKETA 0TO TAQIGIO
5. ZuvEéoTe pE TOV AVEUOTIPA TOuG MAaITioU Kal TiG pioeq ARGB/RGB
6.  Eykataotiote Kai ouvdéoTe T povdda tpogpodoaiag (PSU)
7. ZuvSéoTe Ta MAVTA OTN UNTPIKN MAGKETA
8. EyKataoTAoTE TNV KAPTA YPAPIKWY
9. XuvbeBeite oo SadikTuo péow Ethernet/Kepaiag Wi-Fi
10.  Zuvd£oTe Ta TIEPIPEPEIAKE (00OVN, TANKTPONGYIO, TTOVTIKI KAL)
11. Evepyomowjote v PSU Kkat Tov umoloyloTr oag

12. E KATAOTAOTE TO AEITOUPYIKS OUCTNHA KAl Ta IPOYpapHaTa
\___ odnynong

1
2

3. YZA2A”E MR

4. HEEES MAO] GRFLICH

5. AA| ™1t ARGB/RGB 3| C{0f GZELICH
6. MY 3F FK|(PSU)E MAED AZTL
7. RE RS WAL AZBSL|CH

8. T Ft=S EXFLCH

9. Ol Y/wi-Fi QE|LIE S QA0 HABLICE anténu
10, FH YR|(BLH, 7|BE, 01242 §)8 AZASL|Ct

11. PSUSt PCE HL|Ct

12. 29 MHQt S2to|HE HX|FLICH

C|

=28

f

(Lépések:

1. Készitse el a részegységeket

2. Szerelje be a kulcsfontossagu részegységeket

3. Szerelje be a hit6rendszert

4. Szerelje be az alaplapot a hazba

5. Csatlakoztassa a haz ventiltorahoz és az ARGB/RGB-csatlakozokhoz
6. Szerelje be és csatlakoztassa a tdpegységet (PSU)

7. Csatlakoztasson mindent az alaplaphoz

8. Szerelje be a videokartyat

9. Csatlakozzon az internethez Ethernet/Wi-Fi-antennan keresztiil.

10. Csatlakoztassa a perifériakat (monitor, billentytizet, egér stb.)

11. Kapcsolja be a tapegységet és a szamitogépet

U 2. Telepitse az operacios rendszert és az illesztéprogramokat )

\

Veiksmai:

1. Paruoskite komponentus

2. Sumontuokite pagrindinius komponentus

3. Sumontuokite ausinimo sistemg

4. |montuokite j bloka pagrinding plokste

5. Prijunkite prie bloko ventiliatoriaus ir ARGB / RGB jungciy

6. Sumontuokite ir prijunkite maitinimo bloka (PSU)

7. Viska prijunkite prie pagrindinés plokstés

8. Sumontuokite vaizdo plokste

9. Prisijunkite prie interneto, naudodami eterneto /,Wi-Fi* anteng
10.  Prijunkite iSorinius jrenginius (monitoriy, klaviatara, pele ir kt.)
11, Jjunkite PSU ir kompiuterj

\1 2. |diekite operacine sistema ir tvarkykles

rFasi:

1 Preparare i componenti

2. Installare i componenti principali

3. Installare il sistema di raffreddamento

4. Installare la scheda madre nello chassis

5. Collegare alla ventola dello chassis e ai connettori ARGB/RGB
6. Installare e collegare I'alimentatore (PSU)

7. Collegare tutto alla scheda madre

8. lInstallare la scheda grafica

9. Connettersi a Internet tramite antenna Ethernet/Wi-Fi
10.  Collegare le periferiche (monitor, tastiera, mouse, ecc.)
11, Accendere la PSU e il PC

( Darbibas:

1 Sagatavojiet elementus

2. Uzstadiet elementus

3. Uzstadiet dzesésanas sistému

4. lebavéjiet matesplati 3asija

5. Savienojiet ar Sasijas ventilatoru un ARGB/RGB sadalitajiem

6. Uzstadiet un pievienojiet baro3anas bloku (PSU)

7. Savienojiet visu ar matesplati

8. Instalgjiet grafisko karti

9. Iazr\‘/‘eeiggjiet savienojumu ar internetu, izmantojot Ethernet/Wi-Fi

10.  Pievienojiet periférijas ierices (monitoru, tastataru, peli utt.)
11. leslédziet barosanas bloku (PSU) un datoru

10.  CbIpTKbI KypbinFbinapabl (MOHUTOP, NepHeTaKTa, TiHTYip, T.6.)
KOChIHbI3

11. PSU 6norblH Hemece KOMNbOTEPA KOCbIHbI3

\,12. OnepauusinbIk XyiteHi Hemece ApaiiBepriepdi OpHaTbiHbia — _J

u 2. Installare il sistema operativo e i driver ) \_12. Instaléjiet operétajsistému un draiverus
(Langkah-langkah: ) (Trinn:
1. Siapkan komponen 1. GjorKklar delene
2. Pasang komponen inti 2. Installer hoveddeler
3. Pasang sistem pendingin 3. Installer kjslesystemet
4. Pasang motherboard ke dalam sasis 4. Installer hovedkortet i kabinettet
5. Sambungkan kipas sasis dan header ARGB/RGB 5. Koble til kabinettviften og ARGB-/RGB-hoder
6. Pasang dan sambungkan unit catu daya (PSU) 6. Installer og koble til stramforsyningsenheten (PSU)
7. Sambungkan semuanya ke motherboard 7. Koble alt til hovedkortet
8.  Pasang kartu grafis 8. Installer grafikkortet
9. Sambungkan ke Internet melalui antena Ethernet/Wi-Fi 9. Koble til Internett via Ethernet/Wi-Fi-antenne
10.  Sambungkan periferal (monitor, keyboard, mouse, dll.) 10.  Koble til utstyr (skjerm, tastatur, mus osv.)
11. Hidupkan PSU dan PC Anda 11, Sla pa stromforsyningen og PC-en
U 2. Instal sistem operasi dan driver ) \1 2. Installer operativsystem og drivere
( Kanawmpap: ) [ Passos:
1. Kypampacrapabl faibiHAaHbI3
2. Heriari kypamaactapabl OpHaTbIHbI3 1. Prepare os componentes
3. CanKelHAaTY XyieciH OpHaTbIHbI3 2. Instale os componentes principais
4. XyWenik TaKkTaHbl Laccure OpHaThIHbI3 3. Instale o sistema de refrigeracéo
5. lWaccn xenaeTkitine xoHe ARGB/RGB GacTuekTepiHe KOChIHbI3 4. Instale a placa principal no chassis
6. Kyar Gepy 6rorsi (PSU) opHaTbin, KOChiHbi3 5. Ligue ao ventilador do chassis e aos conectores ARGB/RGB
7. Bapnbifblt KyWenik TakTara KoChiHbI3 6. Instale e ligue a fonte de alimentagdo (PSU)
8. lpadmkanbl kapTanapabl OpHaTbIHbI3 7. Liguetudo a placa principal
9. WntepHetke Ethernet/Wi-Fi aHTeHHaCh! apKbinbl KOCHINbIHbI3 8. Instalea placa gréfica

9. Ligue a Internet através de antena Ethernet/Wi-Fi
10.  Ligue os periféricos (monitor, teclado, rato, etc.)
11. LigueaPSUeoseuPC

\1 2. Instale o sistema operativo e os controladores




(i ) (
Kroki: Kroky:
1. Przygotuj podzespoty 1. Pripravit vietky stcasti
2. Zainstaluj gtéwne podzespoty 2. Nainstalovat hlavné stcasti
3. Zainstaluj uktad chiodzenia 3. Nainstalovat chladiaci systém
4. Zainstaluj plyte gtéwna w obudowie 4. Nainstalovat zakladnu dosku na ram
5. Podfacz do wentylatora i ztaczy header ARGB/RGB w obudowie 5. Pripojit ventiltor na rém a hlavicku ARGB/RGB
6.  Zainstaluji podfacz zasilacz (PSU) 6. Nainstalovat a pripojit napajaci zdroj (PSU)
7. Podfacz wszystko do plyty gtéwnej 7. Vetko zapojit do zékladnej dosky
8.  Zainstaluj karte graficzng 8. Nainstalovat graficku kartu
9. Nawigz potaczenie z Internetem za pomoca anteny Ethernet/Wi-Fi 9. Pripojit k internetu prostrednictvom antény Ethernet/Wi-Fi
10.  Podtacz urzadzenia peryferyjne (monitor, klawiatura, mysz itp.) 10.  Pripojit periférne zariadenia (monitor, kldvesnica, my3, atd.)
11. Wiacz zasilacz i komputer 11, Zapnut PSU a potitat
12.  Zainstaluj system operacyjny i sterowniki 12.  Nainstalovat operacny systém a ovladace
\' l sy peracyjny ) \ P y sy
(| ) 4
MHcTpyKumm: Steg:
1. TMoarotoBKa KOMMOHEHTOB 1. Forbered komponenterna.
2. YcTaHOBKa KiOYeBbIX KOMMOHEHTOB 2. Installera viktiga komponenter
3. YcTaHOBKa CUCTeMbl OXNaXAeHA 3. Installera kylsysemet
4. YcTaHOBKa MaTepUIHCKOIA MaThl B KOPMYC 4. Installera moderkortet i chassiet
5. TloAkMioueHye KOPNyCHOro BeHTUNATOPa U pasbemos ARGB/RGB 5. Ansluttill chassiflakten och ARGB/RGB-huvuden
6. YctaHoBKa 1 nopKmioueHue 6noka nuTanma (BI) 6. Installera och anslut stromférsérjningsenheten (PSU)
7. ToaknioyeHue Kabenel K MaTepuHCKON nnare 7. Anslut allt till moderkortet
8. YcTaHOBKa BUBEOKAPTHI 8. lInstallera grafikkortet
9. Mogal kabens Etherr Wi-Fi 9. Ansluttill Internet via Ethernet/Wi-Fi-antennen
10. I'quKmoqume nepudepHitHbIX YCTPOICTE (MOHITOP, KNaBuatypa, 10.  Anslut kringutrustningen (bildskarm, tangentbord, mus osv.)
Mbillb U T.11) 11.  Starta PSU-enheten och datorn
1. Brtiouerine TymGnepa Ha Gnoke nuTakies 1 KoMbloTepa \1 2. Installera operativsystemet och drivrutinerna
12, YcTaHOBKa OMepaLoHHOI CUCTEMbI W ApaiiBepoB
J
(..
o ) waDw:
Pa si: A }]ﬂ%. ‘
- 1. iedsudndsenan
1. Pregatiti componentele oo .
4 . 2. AARvFILLSENDUMAN
2. Instalarea componentelor cheie
N o 3. mmi"uummwmu
3. Instalarea sistemului de racire
4 Instalati placa de baz i . 4. GaduMUaTAIZALTATIASDY
- Nstaaliplaca cé bazain carcass 5. 1ﬁaumanuwmnu‘imsamsmnn #u2 ARGB/RGB
5. Conectati ventilatorul carcasei si capetele ARGB/RGB
s L N 6. GamdAz lﬂaumnﬂﬂmu"lw (PSU)
6. Instalati si conectati unitatea de alimentare (PSU)
S 4 R 7. \founBMADINNINADIAYDSA
7. Conectati toate elementele la placa de baza . y -
8. Instalati placa grafica 8. aadinminmaa
9’ Csn {I’?—v'lgintlcrn  orin intermediul antenei Ethernet/WidFi 9. lﬂaumaaumaﬁlummummmﬁ Ethernet/Wi-Fi
. onec at, @ ,a ,E P! 5 erme '”V antenel Ethernet/ii-H 10. nﬁaumaaunﬁmmaww (MW19D UUWANW N 484)
10.  Conectati perifericele (monitor, tastatura, mouse etc.)
" - 11. e PSU uaz PC 2a9Ans
11, Porniti PSU si PC-ul dvs.
0 . \12 mmmmuuuguﬂmﬁunu“lmnzﬁ
12.  Instalati sistemul de operare si driverele
\ J
e N d .
Pasos: Adimlar:
1. Prepare los componentes 1. Bilesenleri hazirlayin
2. Instale los componentes clave 2. Temel bilesenleri kurun
3. Instale el sistema de refrigeracion 3. Sogutma sistemini kurun
4. Instale la placa base en el chasis 4. Anakarti kasaya takin
5. Conecte el ventilador del chasis y los conectores ARGB/RGB 5. Kasa fanina ve ARGB/RGB basliklarina baglayin
6. Instaley conecte la fuente de alimentacién o PSU 6. Giig kaynag tinitesini (PSU) takin ve baglayin
7. Conecte el resto de los conectores a la placa base 7. Her seyiana karta baglayin
8. Instale la tarjeta gréfica 8. Grafik kartini takin
9. Conéctese a internet a través de Ethernet o una antena Wi-Fi 9. Ethernet/Wi-Fi anteni ile internete baglanin
10.  Conecte los periféricos (Monitor, teclado, ratén, etc.) 10.  Cevre birimlerini baglayin (monitor, klavye, fare vb.)
11, Encienda la fuente de alimentacion y su PC 11, PSU'yu ve bilgisayarinizi agin
12. Instale el sistema operativo y los controladores \1 2. Isletim sistemini ve siriiciileri kurun
. J
(| ) N\ (. i
Koraci: Céc budc:
1. Pripremite komponente 1. Chuén bi cic linh kién
2. Instalirajte klju¢ne komponente 2. Ldp dat caclinh kién chinh
3. Instalirajte sistem za hladenje 3. Lép dét hé thdng lam mat
4. Instalirajte mati¢nu plo¢u u kuciste 4. Lap dat bo mach chii vao thung may
5. Povefite za ventilator kucista i ARGB/RGB zaglavlja 5. K&t ndi véi quat thung may va dau cdm ARGB/RGB
6. Instalirajte i poveZite jedinicu za napajanje (PSU) 6. Lap dat va két n6i bo nguon (PSU)
7. Povezite sve za mati¢nu plocu 7. Kétndi moi tht véi bo mach chi
8. Instalirajte graficku karticu 8. Ldpdatcard do hoa
9. Povefite se na internet preko Ethernet/Wi-Fi antene 9. K&tndiinternet qua ang-ten Ethernet/Wi-Fi
10. PoveZite periferne uredaje (monitor, tastaturu, misa, itd.) 10.  Két ndi cac thiét bj ngoai vi (man hinh, ban phim, chuét, v.v...)
11, Ukljucite PSU i svoj PC 11. BatPSU va méy tinh
12. Instalirajte operativni sistem i drajveree 12, Caidét hé diéu hanh va cac driver
\' Jte op ) Y, \ athe




erOKI/IZ h @ ZQ‘M‘N

1. Nigrotyiite KOMNOHeHT CUS e 1

2. BCTaHOBITb KNKOYOBI KOMMOHEHTN Ldylabdlad 2

3. BcTaHOBITb OXONOAXYBaNbHY CUCTEMY 2l gl 3

4. BCTaHOBITb MaTePUHCBKY nAaTy B Kopnyc ele Vil 4

5. NiakniouiTb Ao Kopnycy BeHTUNATOP i 3'eAHyBaui ARGB/RGB ARGB/RGB w535 (Sl das 0 da 5

6. BctaHoBiTh i nigKmiouiTh 610K xuBneHHs (6K) (PSU) 4all; slaal s2a 58, 6

7. NigKNI0YiTh Bce 40 MAaTEPUHCLKOI MnaTin iaslle b da 7

8. BcraHoBITb rpadiuHy KapTy Clage Jldilly S, .8

9. Migkniouitbca Ao IHTepHeTY no aHTeni Ethernet/Wi-Fi Wi-Fi s/ Y1 pe <o jihiala 9

10.  Migkntouitb nepudepiiHi NPUCTPOI (MOHITOp, KNagiaTypa, MUWa Towo) (w50l il s gl R2LEY) 28 511 5 32Y1 Jom 10

11, Zsimksits BX i MK bl gl s B ol fans Jid 11
U 2. BcTaHoBiTb OnepaLjiiiHy cucTemy i Apaiisepu ) \ Ul Jaaell) ol .121
(Koraki: h é N )D

1. Pripravite komponente 2€aldd a1

2. Namestite klju¢ne komponente 2 Caai ) K g ailse 2

3. Namestite hladilni sistem S i | o2 A s 3

4. Namestite maticno plosco v ohisje 2 Gaal ll 55y 0 4

5. Vzpostavite povezavo z ventilatorjem ohisja in vodili ARGB/RGB 2K Juas ARGB/RGB sl 5 i ciay 5

6. Namestite in priklopite napajalno enoto (PSU) 2 Juay guai ) (PSU) Grge .6

7. Povezite vse z mati¢no plosco WS deayap b)) a7

8. Namestite grafi¢no kartico 2 ai ) S@ LK 8

9. Vzpostavite povezavo z internetom prek antene za ethernet/Wi-Fi sl Jeas i) 4 Wi-Fi gl 3 ek 51 .9

10.  Priklopite zunanje naprave (monitor, tipkovnico, misko itd.) (30158 s e e o8 dnia 5 56le) 356 oy 1) ok sl a5 10

11. Vklopite napajalnik PSU in racunalnik S g, )y SamlS sPSU 1
UZ, Namestite operacijski sistem in gonilnike y \ 2 Cua |yl gl 5 e s _121

Electrical safety
* To prevent electrical shock hazard, disconnect the power cable from the electrical outlet before relocating the system.

*  When adding or removing devices to or from the system, ensure that the power cables for the devices are unplugged
before the signal cables are connected. If possible, disconnect all power cables from the existing system before you
add a device.

* Before connecting or removing signal cables from the motherboard, ensure that all power cables are unplugged.

¢ Seek professional assistance before using an adapter or extension cord. These devices could interrupt the grounding
circuit.

*  Ensure that your power supply is set to the correct voltage in your area. If you are not sure about the voltage of the
electrical outlet you are using, contact your local power company.

* |f the power supply is broken, do not try to fix it by yourself. Contact a qualified service technician or your retailer.

Operation safety
* Before installing the motherboard and adding devices on it, carefully read all the manuals that came with the package.

* Before using the product, ensure all cables are correctly connected and the power cables are not damaged. If you
detect any damage, contact your dealer immediately.

* To avoid short circuits, keep paper clips, screws, and staples away from connectors, slots, sockets and circuitry.
¢ Avoid dust, humidity, and temperature extremes. Do not place the product in any area where it may become wet.
*  Place the product on a stable surface.

* |f you encounter technical problems with the product, contact a qualified service technician or your retailer.

*  Your motherboard should only be used in environments with ambient temperatures between 10°C and 35°C.

1



Button/Coin Batteries Safety Information

1. Remove and immediately recycle or dispose of used batteries according to local regulations and keep out of reach of
children. Do not incinerate or dispose of batteries in household trash.

2. Ifingested or inserted inside any part of the body, call a local poison control center for treatment information. Even
used batteries may cause serious injury or death.

3. This product uses CR2032 type batteries with a nominal voltage of 3V.
4. Do not attempt to recharge non-rechargeable batteries.

5. Do not forcibly discharge, recharge, disassemble, heat above the battery manufacturer's specified temperature rating,
or incinerate. Doing so may result in injury or chemical burns caused by venting, leakage, or explosion.

6. This product contains non-replaceable batteries.

A WARNING

« INGESTION HAZARD: This product contains a
button cell or coin battery.
« DEATH or serious injury can occur if ingested.

« A swallowed button cell or coin battery can cause 2

Internal Chemical Burns in as little as 2 hours.
+ KEEP new and used batteries OUT OF REACH of
CHILDREN. =
- Seek immediate medical attention if a battery
is suspected to be swallowed or inserted inside
any part of the body.




General Notices
FCC Compliance Information

Responsible Party:  Asus Computer International
Address: 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA
Phone / Fax No:  (510)739-3777 / (510)608-4555

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device
may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used

in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

HDMI Trademark Notice

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI trade dress, and the HDMI Logos are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc.

HuoITil

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

Safety Precautions

Accessories that came with this product have been designed and verified for the use in connection with this product.
Never use accessories for other products to prevent the risk of electric shock or fire.

REFDTEE
NBRIEEZERAR T MOBBIIER LAV TLIEV BBORIBEL UL AKX PREDRERE GBI ENBYET,
VCCI: Japan Compliance Statement
Class B ITE

DEEEIL, 7 T A BIFHELAFEE T, 0B, FERECHENT 242
BE LTWETR, ZOERERT VAT LEY a VEZEHICEEL TERSNS &
SERELISEZ TR £7,

BARF > TIELWIRD WA L TR0,

vCcCIl—B

Japan JATE

AR ETBEEFRE BEREIML BEBERML. A2 -2y N ON\(2%) OREER (ARERLANZZE) KB
BEHIHEDN TEERARRRBEAVZ— Ry MBS 25 R LTIV —2—FEEHUERL TREL
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Declaration of compliance for product environmental regulation

ASUS follows the green design concept to design and manufacture our products, and makes sure that each stage of the
product life cycle of ASUS product is in line with global environmental regulations. In addition, ASUS disclose the relevant
information based on regulation requirements.

Please refer to https://esg.asus.com/Compliance.htm for information disclosure based on regulation requirements ASUS
is complied with:

EU REACH and Article 33

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory framework,
we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at https://esg.asus.com/Compliance.htm.
EU RoHS

This product complies with the EU RoHS Directive. For more details, see https://esg.asus.com/Compliance.htm.

India RoHS

This product complies with the “India E-Waste (Management) Rules, 2016” and prohibits use of lead, mercury, hexavalent
chromium, polybrominated biphenyls (PBBs) and polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) in concentrations exceeding
0.1% by weight in homogenous materials and 0.01% by weight in homogenous materials for cadmium, except for the
exemptions listed in Schedule Il of the Rule.

Vietnam RoHS

ASUS products sold in Vietnam, on or after September 23, 2011,meet the requirements of the Vietnam Circular 30/2011/
TT-BCT.

Céc san pham ASUS ban tai Viét Nam, vao ngay 23 thang 9 ndm2011 trg vé sau, déu phai dap ung céc yéu cau clia Théng tu
30/2011/TT-BCT ctia Viét Nam.

Tiirkiye RoHS
AEEE Ydnetmeligine Uygundur

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries, other
components as well as the packaging materials. Please go to https:/esg.asus.com/en/Takeback.htm for detailed recycling
information in different regions.

DO NOT throw the motherboard in municipal waste. This product has been designed to enable proper
reuse of parts and recycling. This symbol of the crossed out wheeled bin indicates that the product
(electrical and electronic equipment) should not be placed in municipal waste. Check local regulations for
disposal of electronic products.

=

DO NOT throw the mercury-containing button cell battery in municipal waste. This symbol of the crossed
out wheeled bin indicates that the battery should not be placed in municipal waste.
France sorting and recycling information

A DEPOSER A DEPQSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil

et ses accessoires
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !



Notices for Wi-Fi model
FCC RF Caution Statement

WARNING: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void your
authority to operate the equipment.

FCC 5.925-7.125 GHz Caution Statement

Operation of transmitters in the 5.925-7.125 GHz band is prohibited for control of or communications with unmanned
aircraft systems.

RF exposure warning

This equipment must be installed and operated in accordance with provided instructions and the antenna(s) used for

this transmitter must be installed to provide a separation distance of at least 20 cm from all persons and must not be
co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. End-users and installers must be provide with
antenna installation instructions and transmitter operating conditions for satisfying RF exposure compliance.

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic Development
Canada (ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must
accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Operation in the band 5150-5250 MHz is only for indoor use to reduce the potential for harmful interference to co-channel
mobile satellite systems.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développement
économique Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) 'appareil ne doit

pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de 'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le
brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

La bande 5150-5250 MHz est réservée uniquement pour une utilisation a I'intérieur afin de réduire les risques de
brouillage préjudiciable aux systémes de satellites mobiles utilisant les mémes canaux.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

ISED 5.925-7.125 GHz Caution Statement (RLAN devices)

Devices shall not be used for control of or communications with unmanned aircraft systems.
Les dispositifs ne doivent pas étre utilisés pour commander des systémes d’aéronef sans pilote ni pour communiquer
avec de tels systémes.

KC: Korea Warning Statement

BE 7171 (1R & WEFTA71AA)
o] 7171 7HR&®BF) AARH G/ 2A F2 /HAAA AL AL EHe=
gel, BE AQA A8 F AsH

*FH FAPT AT 350 R222 YLV} FIY A2 ¥ 5 AF
BN

NCC: Wireless Statement

EVSEREAEINREREM - JHERE - 2T  BSRSERBIINEEBEEERE  IADXRFEERBZE
MRIDEE o RIDEGHERM 2 EARNSEERNL2ETESHRE | CHRETERSE - B ASH  1XE
ERTEGHESEEER - siSRRE @ BRECEREREMFECRRERE - BNXRGWARNBRIELEBE
HITE  NERBEREREMTESHERHTIE -

[ER R BHS R EERIRZIRIE ©
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Japan RF Equipment Statement

EATOFERIONT

5GHZ# (W52/53) RU6GHz (LP) DR TORERIE, BRFAICKVBLSNTVET CEBICLYFFTENIBEIERC)
(6GHZTH I REHBDIA) o

ERBIURRET

ARRFERERVTNUEIBBDEDBETAIHNMERLTEE L BARN Tl ZOBEDERE RIS
Y ABIGOERANTERVCEPBYET, COLSGE TR AR FEALER. FEENTEFBYETH Yttd—
YEFEEVDRETOTTTEEL,

Précautions d’emploi de I'appareil :

a. Soyez particulierement vigilant quant a votre sécurité lors de I'utilisation de cet appareil dans certains lieux (les
avions, les aéroports, les hdpitaux, les stations-service et les garages professionnels).

b. Evitez dutiliser cet appareil a proximité de dispositifs médicaux implantés. Si vous portez un implant électronique
(stimulateurs cardiaques, pompes a insuline, neurostimulateurs...), veuillez impérativement respecter une distance
minimale de 15 centimetres entre cet appareil et 'implant pour réduire les risques d'interférence.

c. Utilisez cet appareil dans de bonnes conditions de réception pour minimiser le niveau de rayonnement. Ce n’est pas

toujours le cas dans certaines zones ou situations, notamment dans les parkings souterrains, dans les ascenseurs,
en train ou en voiture ou tout simplement dans un secteur mal couvert par le réseau.

d. Tenez cet appareil a distance du ventre des femmes enceintes et du bas-ventre des adolescents.

Simplified UKCA Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of The Radio Equipment Regulations 2017 (S.I.
2017/1206). Full text of UKCA declaration of conformity is available at https:/www.asus.com/support/.

The WiFi operating in the band 5150-5350 MHz shall be restricted to indoor use for the country listed below:

UK

UKCA RF Output table (The Radio Equipment Regulations 2017)
Model: MT7927

a.  Low power indoor (LPI) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz devices:

The device is restricted to indoor use only when operating in the 5925 to 6425 MHz
frequency range in UK.

Very Low Power (VLP) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz devices (portable devices):

The device is not permitted to be used on Unmanned Aircraft Systems (UAS) when
operating in the 5925 to 6425 MHz frequency range in UK.

o

Function Frequency Maximum Output Power EIRP (mW)
2.4 -2.4835 GHz <100
5.15-5.35 GHz <200
WiFi 5.47 - 5.725 GHz <200
5.725 - 5.875 GHz* <25
5.925 - 6.425 GHz <200
Bluetooth 2.4 -2.4835 GHz <100

Receiver Category 1
* Non-Intel modules: 5.725 - 5.85 GHz

ASUS V-2 PCIE s 70
SHE oy WIFI 7 module with Bluetooth

Contains

Model:MT7927 ( CCAI22Y10090T9
FCC ID: RAS-MT7927

CMIIT ID: 2023AJ4534(M)

1C: 7542AMT7927

. TA2024/0851 R-C-MD6-MT7927
1c(A's A E020-240143
=, 8020
D APPROVED, o

Complies with 5
IMDA Standards| UK
DB103778 | CA RNz




Simplified EU Declaration of Conformity

EU ion of e
ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the
essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Full text
of EU declaration of conformity is available at
https:/www.asus.com/support/.
The WiFi operating in the band 5150-5350 MHz shall be restricted to indoor use for
countries listed in the table below:
a.  Low power indoor (LPI) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz devices:

The device is restricted to indoor use only when operating in the 5945 to 6425 MHz

frequency range in Austria (AT), Belgium (BE), Bulgaria (BG), Cyprus (CY), Czech

Republic (CZ), Estonia (EE), France (FR), Germany (DE), Iceland (I5), Ireland (IE), Latvia

(LV), Luxembourg (LU), Netherlands (NL), Norway (NO), Romania (RO), Slovakia (SK),
Slovenia (SI), Spain (ES), Switzerland (CH)

b.  Very Low Power (VLP) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz devices (portable devices):
The device is not permitted to be used on Unmanned Aircraft Systems (UAS) when
operating in the 5945 to 6425 MHz frequency range in Austria (AT), Belgium (BE),
Bulgaria (BG), Cyprus (CY), Czech Republic (CZ), Estonia (EE), France (FR), Germany
(DE), Iceland (I5), Ireland (IE), Latvia (LV), Luxembourg (LU), Netherlands (NL),
Norway (NO), Romania (RO), Slovakia (SK), Slovenia (Sl), Spain (ES), Switzerland (CH)
laration de ité simplifiée de 'VE

ASUSTeK COMPUTER INC. déclare par la présente que cet appareil est conforme

aux critéres essentiels et autres clauses pertinentes de la directive 2014/53/UE. La

déclaration de conformité de I'UE peut étre téléchargée a partir du site internet suivant :

Dans la plage de fréquences 5150-5350 MHz, le WiFi est restreint a une utilisation en

intérieur dans les pays listés ci-dessous :

a.  Pourles appareils WiFi LPI (Low Power Indoor) dans la plage 5,945-6,425 GHz :
L'appareil est limité a une utilisation en intérieur uniquement lorsquil fonctionne
dans la plage de fréquences 5945-6425 MHz en Autriche (AT), Belgique (BE),
Bulgarie (BG), Chypre (CY), République tchéque (CZ), Estonie (EE), France (FR),
Allemagne (DE), Islande (IS), Ilande (IE), Lettonie (LV), Luxembourg (LU), Pays-Bas
(NL), Norvége (NO), Roumanie (RO), Slovaquie (SK), Slovénie (SI), Espagne (ES),
Suisse (CH).

b.  Pour les appareils portables WiFi VLP (Very Low Power) dans la plage 5,945-6,425
GHz:

Lappareil n'est pas autorisé a étre utilisé sur des systémes d'aéronefs sans pilote
(UAS) lorsqu'il fonctionne dans la plage de fréquences 5945-6425 MHz en en
Autriche (AT), Belgique (BE), Bulgarie (BG), Chypre (CY), République tchéque (CZ),
Estonie (EE), France (FR), Allemagne (DE), Islande (IS), Irlande (IE), Lettonie (LV),
Luxembourg (LU), Pays-Bas (NL), Norvége (NO), Roumanie (RO), Slovaquie (SK),
Slovénie (SI), Espagne (ES) Suisse (CH)

EU.

ASUSTeK Computer Inc. erklart hiermit, dass dieses Gerat mit den wesentlichen

Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU

tibereinstimmt. Der gesamte Text der EU-Konformitétserkldrung ist verfiigbar unter:

https:/www.asus.com/support/.

Der WLAN-Betrieb im Band von 5150-5350 MHz ist fiir die in der unteren Tabelle

aufgefiihrten Lander auf den Innenbereich beschrankt:

a. Low Power Indoor (LPI) Wi-Fi 5,945 bis 6,425 GHz-Gerate:

Das Gerat ist auf den Innenbereich beschrénkt, wenn es im Frequenzbereich von
5945 MHz bis 6425 MHz in Osterreich (AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG), Zypern
(CY), der Tschechischen Republik (CZ), Estland (EE), Frankreich (FR), Deutschland
(DE), Island (1S), Irland (IE), Lettland (LV), Luxemburg (LU), den Niederlanden (NL),
Norwegen (NO), Ruménien (RO), der Slowakei (SK), Slowenien (SI), Spanien (ES) und
der Schweiz (CH) betrieben wird.

b.  Very Low Power (VLP) Wi-Fi 5,945 bis 6,425 GHz-Gerite (tragbare Gerate):

Das Gerat darf nicht auf unbemannten Luftfahrzeugsystemen (UAS) verwendet
werden, wenn es im Frequenzbereich von 5945 MHz bis 6425 MHz in Osterreich
(AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG), Zypern (CY), der Tschechischen Republik (CZ),
Estland (EE), Frankreich (FR), Deutschland (DE), Island (IS), Irland (IE), Lettland (LV),
Luxemburg (LU), den Niederlanden (NL), Norwegen (NO), Ruménien (RO), der
Slowakei (SK), Slowenien (Sl), Spanien (ES) und der Schweiz (CH) betrieben wird.
P ita UE "

ASUSTek Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai

I iali a\lealtre dlsposmom pertm nti con la direttiva 2014/53/EU. Il testo

ione di ¢ a UE é disponibile all'indirizzo: https://www.

asus.com/support/.

L'utilizzo della rete Wi-Fi con frequenza compresa nell'intervallo 5150-5350MHz deve

essere limitato all'interno degli edifici per i paesi presenti nella seguente tabella:

a. Dispositivi LPI (Low Power Indoor) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz:
Il dispositivo & limitato all'uso in ambienti interni quando funziona nella gamma di
frequenza da 5945 a 6425 MHz in Austria (AT), Belgio (BE), Bulgaria (BG), Cipro (CY),
Repubblica Ceca (CZ), Estonia (EE), Francia (FR), Germania (DE), Islanda (1), Irlanda
(IE), Lettonia (LV), Lussemburgo (LU), Paesi Bassi (NL), Norvegia (NO), Romania (RO),
Slovacchia (SK), Slovenia (SI), Spagna (ES), Svizzera (CH).

b.  Dispositivi VLP (Very Low Power) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz (dispositivi portatili):
Il dispositivo non puo essere utilizzato su Unmanned Aircraft Systems (UAS)
quando opera nella gamma di frequenza da 5945 a 6425 MHz in Austria (AT),
Belgio (BE), Bulgaria (BG), Cipro (CY), Repubblica Ceca (CZ), Estonia (EE), Francia
(FR), Germania (DE), Islanda (IS), Irlanda (IE), Lettonia (LV), Lussemburgo (LU), Paesi
Bassi (NL), Norvegia (NO), Romania (RO), Slovacchia (SK), Slovenia (SI), Spagna (ES),
Svizzera (CH).

Wspgenne yeT OCHOBHbIM EC
Hacrosuwmm, ASUSTeK COMPUTER INC, 3aBnAeT, 4T0 YCTPONCTBO COOTBETCTBYET
OCHOBHbIM TPEGOBaHNAM W PYTMM COOTBETCTBYIOLM YCNOBUAM ANPEKTUBLI 2014/53/
EU. MonHbiii TekcT geknapauuu cootsetcTana EC goctyneH Ha https://www.asus.com/
ru/support/.
Pa6ota WiFi B sana3soHe yactot 5150-5350 gonkHa 6biTb orpaHuieHa
MCNONb30BaHMEM B MOMELLEHUAX ANIA CTPaH, NePEeUNCIeHHbIX B Tabnuue Hike:
a.  Ycrpoiictea Wi-Fi 5,945-6,425 [Ty gna i C HU3KNM SHepronoT
(LPI): YctpoiicTo 1 0 ANA NCO) VA BHYTPY
TONbKO Npu paboTe B AManasoHe YacToT oT 5945 Ao 6425 MLy B AscTpun (AT),
Benbruv (BE), Bonrapuu (BG), Kunpe (CY), Yexun (CZ), ctonum (EE), Dpanuum (FR),
TepmaHuy (DE), Ucnanguu (1), Mpnaraun (IE), Nateum (LV), Niokcembypre (LU),
Hupepnanpax (NL), Hopserun (NO), Pymbinuu (RO), Cnosakum (SK), Cnoserum (SI),
Vcnanum (ES), Weeiuapun (CH)

b.  Ycrpoiictaa Wi-Fi c ouetb Huskum sHepronotpebnenvem (VLP) 5,945-6,425
ITu (nopTaTvBHble yCTPOIiCTBa): YCTPOICTBO He pa3pellaeTca MCnonb3osaTb B
6ecnnnoTHbIX aB1aLnoHHbIx cuctemax (BAC) npu pabote B AnanasoHe yactoT ot
5945 no 6425 Mruy B Asctpun (AT), Benbrim (BE), Bonrapum (BG), Kunpe (CY), Yexun
(CZ), 3ctonun (EE), ®panuum (FR), lepmanin (DE), Ucnanpaum (IS), Upnanawn (IE),
Nateum (LV), Niokcembypre (LU), Hugepnangax (NL), Hopserun (NO), Pymbitin (RO),
Cnosakuu (SK), Cnoseruu (Sl), Ucnanum (ES), Wseitapum (CH)

o] 3aCb HaEC

C HacToawoto ASUSTek Computer Inc. geknapupa, 4e ToBa yCTpOICTBO € B

CBOTBETCTBME CbC CLIECTBEHTE U3UCKBAHWA 1 PYTUATE NPUNOXIMY NOCTAHOBNEHNA

Ha cBbp3aHarta [lupekTusa 2014/53/EC. MbaHuAaT TekcT Ha EC geknapauusa 3a

CBBMECTMMOCT @ JOCTBIEH Ha ajipec

https://www.asus.com/support/.

WiFi, paboreuya 8 aanasoH 5150-5350MHz, Tpa6Bea fa ce orpaHnum o ynotpeba Ha

3aKpUTO 3a CTPAHUTE, NOCOYEHI B TabnnyaTa no-gony:

a.  Hucko 3axpanBaHe Ha 3akpuTo (LPI) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz ycTpoiictsa:
YCTPOWCTBOTO € OrpaHnyeHo Ao ynoTpeba camo Ha 3aKpuTo, Korato pabou B
YeCTOTHWA AnanasoH ot 5945 fo 6425 B Asctpua (AT), benrua (BE), Bbnrapua (BG),
Kurbp (CY), Yexust (CZ), Ectonus (EE), ®panums (FR), fepmanus (DE), Mcnangus (1S),
Vpnangua (IE), Nateua (LV), iokcembypr (LU), Hugepnanaua (NL), Hopserus (NO),
PymbHusa (RO), Cnosakua (SK), Cnosenus (SI), Vicnanus (ES), Wseiuapua (CH).

6. MHoro Hucko 3axpansaHe (VLP) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz ycTpolicTsa (npeHocummn
yCTpoNicTBa):

YcTpoiicTBOTO He e 3aynotpe6a B cpeacTBa
(UAS) npu pabota B 4ecToTHWsA AnanasoH ot 5945 fo 6425 MHz 8 AscTpus (AT),
Benrus (BE), bbarapus (BG), Kumbp (CY), Yexus (CZ), Ectonus (EE), DpaHuus (FR),
Tepmanus (DE), icnanaus (IS), Mpnaxaus (IE), Natsua (LV), Nliokcembypr (LU),
Hugepnanans (NL), Hopserus (NO), Pymbrus (RO), Cnosakus (SK), Cnoseus (SI),
Vicnanus (ES), Waeituapus (CH).
j EU Izjavao
AASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan s bitnim zahtjevima
i ostalim odgovarajucim odredbama direktive 2014/53/EU. Cueh tekst EU izjave o
kladnosti dostupan je na https: asus.com/su| t

WiFi koji radi na opsegu frekvencija 5150-5350 MHz bit ¢e ograni¢en na upotrebu u

zatvorenom prostoru u zemljama na donjem popisu:

a. Unutarnji uredaji male snage (LPI) Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz:

Uredaj je ograni¢en na upotrebu u zatvorenom prostoru samo kada radi u
frekvencijskom pojasu od 5945 do 6425 MHz u Austrija (AT), Belgiji (BE), Bugarskoj
(BG), Cipru (CY), Ceskoj (CZ), Estoniji (EE), Francuskoj (FR), Njematkoj (DE), Islandu
(1S), Irskoj (IE), Latvija (LV), Luksemburg (LU), Nizozemskoj (NL), Norveska (NO),
Rumunjska (RO), Slovacka (SK), Slovenija (SI), Spanjolskoj (ES), Svicarska (CH).

b.  Uredaji vrlo male snage (VLP) Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz (prijenosni uredaji):

Uredaj nije dopusteno koristiti u sustavima bespilotnih letjelica (UAS) kada radi u
frekvencijskom pojasu od 5945 do 6425 MHz u Austrija (AT), Belgiji (BE), Bugarskoj
(BG), Cipru (CY), Ceskoj (CZ), Estoniji (EE), Francuskoj (FR), Njemackoj (DE), Islandu
(IS), Irskoj (IE), Latvija (LV), Luksemburg (LU), Nizozemskoj (NL), Norveska (NO),
Rumunjska (RO), Slovacka (SK), Slovenija (SI), Spanjolskoj (ES), Svicarska (CH).

Zjednodusené prohlaseni o shodé EU

Spole¢nost ASUSTek Computer Inc. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni spliiuje zakladni

pozadavky a dalsi pfislu3na ustanoveni smérnice 2014/53/ EU. PIné znéni prohlaseni o

shodé EU je k dispozici na adrese

https:/www.asus.com/support/.

V zemich uvedenych v tabulce je provoz sité Wi-Fi ve frekvenénim rozsahu 5 150 - 5 350

MHz povolen pouze ve vnitinich prostorech:

a.  Zafizeni Wi-Fi s nizkym vykonem (,LPI") pro pasmo 5,945 - 6,425 GHz:
Pii provozu ve frekvenénim pasmu 5945 az 6425 MHz je pouzivéni tohoto zafizeni
omezeno pouze na interiér v Rakousko (AT), Belgii (BE), Bulharsku (BG), Kypru (CY),
Ceské republice (CZ), Estonsku (EE), Francii (FR), Némecku (DE), Islandu (IS), Irsku
(IE), Loty3sko (LV), Lucembursko (LU), Nizozemsku (NL), Norsko (NO), Rumunsko
(RO), Slovensko (SK), Slovinsko (SI), Spanélsku (ES), Svycarsko (CH).

b.  Zafizeni Wi-Fi s velmi nizkym vykonem (,VLP“) pro pasmo 5,945 - 6,425 GHz
(pfenosna zafizeni):
PFi provozu ve frekvenénim pasmu 5945 az 6425 MHz neni povoleno pouzivat
toto zafizeni v systémech bezpilotnich letadel (UAS) v Rakousko (AT), Belgii
(BE), Bulharsku (BG), Kypru (CY), Ceské republice (CZ), Estonsku (EE), Francii (FR),
Némecku (DE), Islandu (15), Irsku (IE), Loty3sko (LV), Lucembursko (LU), Nizozemsku
(NL), Norsko (NO), Rumunsko (RO), Slovensko (SK), Slovinsko (SI), Spanélsku (ES),
Svycarsko (CH).
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Forenklet EU-overensstemmelseserklzaering

ASUSTeK Computer Inc. erkleerer hermed at denne enhed er i overensstemmelse med

hovedkravene og ovrige relevante bestemmelser i direktivet 2014/53/EU. Hele EU-

overensstemmelseserkleeringen kan findes pa https://www.asus.com/support/.

Wi-Fi, der bruger 5150-5350 MHz skal begranses til indenders brug i lande, der er

anfort i tabellen:

a.  Lav effekt indenders (LPI) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz-enheder:
Enheden ma kun bruges indenders, nar den bruges inden for frekvensomrédet
5945 til 6425 MHz i @strig (AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG), Cypern (CY), Tjekkiet
(CZ), Estland (EE), Frankrig (FR), Tyskland (DE), Island (IS), Irland (IE), Letland (LV),
Luxembourg (LU), Holland (NL), Norge (NO), Rumaenien (RO), Slovakiet (SK),
Slovenien (SI), Spanien (ES), Schweiz (CH).

b.  Meget lav strom indenders (VLP) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz-enheder (baerbare
enheder):
Enheden ma kun bruges i ubemandede flysystemer (UAS), nér den bruges inden
for frekvensomrédet 5945 til 6425 MHz i @strig (AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG),
Cypern (CY), Tjekkiet (CZ), Estland (EE), Frankrig (FR), Tyskland (DE), Island (IS), Irland
(IE), Letland (LV), Luxembourg (LU), Holland (NL), Norge (NO), Rumzenien (RO),
Slovakiet (SK), Slovenien (SI), Spanien (ES), Schweiz (CH).

ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle

vereisten en andere relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst

van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op

https:/www.asus.com/support/.

op 5150-5350MHz zal beperkt zijn tot binnengebruik voor in de tabel vermelde

a.  LPI(Low Power Indoor=laag vermogen binnenshuis) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz-
apparaten:
Het apparaat is beperkt tot enkel binnengebruik bij bedienen in het
frequentiebereik van 5945 tot 6425 MHz in Oostenrijk (AT), Belgié (BE), Bulgarije
(BG), Cyprus (CY), Tsjechische Republiek (CZ), Estland (EE), Frankrijk (FR),
Duitsland (DE), IJsland (1S), lerland (IE), Letland (LV), Luxemburg (LU), Nederland
(NL), Noorwegen (NO), Roemenié (RO), Slowakije (SK), Slovenié (Sl), Spanje (ES),
Zwitserland (CH).

b.  VLP (Very Low Power = zeer laag vermogen) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz-apparaten
(draagbare apparaten):
Het apparaat mag niet worden gebruikt in onbemande luchtvaartsystemen (UAS)
bij bedienen in het frequentiebereik van 5945 tot 6425 MHz in Oostenrijk (AT),
Belgié (BE), Bulgarije (BG), Cyprus (CY), Tsjechische Republiek (CZ), Estland (EE),
Frankrijk (FR), Duitsland (DE), sland (I5), lerland (IE), Letland (LV), Luxemburg (LU),
Nederland (NL), Noorwegen (NO), Roemenié (RO), Slowakije (SK), Slovenié (SI),
Spanje (ES), Zwitserland (CH).

Lil EU

Kaesolevaga kinnitab ASUSTek Computer Inc, et seade vastab direktiivi 2014/53/EU

olulistele nouetele ja teistele asjakot le satetele. EL i taistekst

on saadaval veebisaidil

https://www.asus.com/support/.

Sagedusvahemikus 5150-5350 MHz toGtava WiFi kasutamine on jargmistes riikides

lubatud ainult siseruumides:

a. Madala véimsusega (LPI) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz seadmed:
Sagedusalas 5945 kuni 6425 MHz to6tavate sead i
piiratud jargmistes riikides: Austria (AT), Belgia (BE), Bulgaaria (BG), Kupros (Cv),
Tsehhi Vabariik (CZ), Eesti (EE), Prantsusmaa (FR), Saksamaa (DE), Island (IS), lirimaa
(IE), Léti (LV), Luksemburg (LU), Holland (NL), Norra (NO), Rumeenia (RO), Slovakkia
(SK), Sloveenia (SI), Hispaania (ES), Sveits (CH).

b.  Vaga madala véimsusega (VLP) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz seadmed (kantavad
seadmed):
Sagedusalas 5945 kuni 6425 MHz to6tavate seadmete kasutamine on mehitamata
Shustisteemides (UAS) keelatud jargmistes riikides: Austria (AT), Belgia (BE),
Bulgaaria (BG), Kiipros (CY), Tsehhi Vabariik (CZ), Eesti (EE), Prantsusmaa (FR),
Saksamaa (DE), Island (IS), lirimaa (IE), Lati (LV), Luksemburg (LU), Holland (NL),
Norra lNO), Rumeenia (RO), Slovakkia (SK), Sloveenia (SI), Hispaania (ES), Sveits (CH).

Yin
ASUSTek Computer Inc. ilmoittaa téten, ettd tama laite on direktiivin 2014/53/EU
olennalsten vaahmus&enja muiden asmankuuluwen Ilsaysten mukainen. Koko EY:n

A évn Ajwon 0 EE
A1 Tou mapovtog n ASUSTek Computer Inc. SnA@vet 6Tt auTr| n uokeun ivat
0 HE T BaOIKEG y 3 Kat GAeg oxeTIKEG Stata&eig g Odnyiag
2014/53/EE. To mfjpeg Keipevo T¢ SAwong cuppopewong tng EE eiva Slabéaipo ot
) https://www.asus.com/support/.

To WiFi mou Aettoupyei on {wvn 5150-5350MHz meptopiletat yia Xprion 0& ECWTEPIKOUG

XWPOUG YA TIC XWPES TTOU ava@EPOVTal TOV TIAPAKATW Trivaka:

a.  Zuokeugg Wi-Fi xapunArig 1ox0og yia eswtepikoug xwpoug (LPI) 5.945-6.425 GHz:
H cuokeur| meptopiletal o€ Xprion o€ ECWTEPIKOUG XWPOUG HOVo GTav Aermoupyei
070 £0pOg GUXVOTHTWV 5945 w¢ 6425 MHz otnv Auatpia (AT), To BéAyto (BE), Tn
Boulyapia (BG), v Kumpo (CY), v Toexikr Anpokpatia (CZ), Tnv EoBovia (EE),
n FaANa (FR), T Feppavia (DE), tv lohavsia (1S), v Iphavsia (IE), T Aetovia (LV),
70 Nou€epBolpyo (LU), Tnv OMavdia (NL), ™ NopBnyia (NO), tn Poupavia (RO), Tn
ThoBakia (SK), T ZhoBevia (SI), v lomavia (ES), T EABeTia (CH).

b.  Zuokevéc Wi-Fi moho xupnkn( toxvog (VLP) 5 945-6.425 GHz (wopmec cuokeuec)
H ouokeur| dev va ogun
agpookagwv (UAS) 6Tav AetToupyei 0To £0p0g GUXVOTATWY 5945 £wg 6425 MHz
otnv AuoTpia (AT), To BéMyio (BE), T Boulyapia (BG), Tnv Kumpo (CY), Tnv Toexikr
Anpokparia (CZ), Tnv EoBovia (EE), Tn lahhia (FR), T Meppavia (DE), Tv lohavsia
(IS), v Iphavdia (IE), Tn Aetovia (LV), To AougepBolpyo (LU), Tav OMavia (NL), T
NopBnyia (NO), T Poupavia (RO), T ZAoBakia (SK), T ZhoBevia (SI), v lomavia
(ES), T EABeia (CH).

191K TIN'KA 12V MNIPN A1V RINKD MY

ARYYI NIDINA NIWAT? DRIN AT 1'Wwn D Nkra nnyn ASUSTek Computer Inc.
NINXN Y K0 nonn Nk kN7 N9 .2014/53/EU napn 7w oroaiin ororvon
AN 'ONRN TIN'KA VAW D07 NIN'RNN
-https://www.asus.com/support/

qna winw 5150-5350MHz ny1nn nwivia niwion Wi-Fi ninen raany wr
NN NN'WIA NIVIIONA NI¥IXA DMIA0 DIAN

:(LPI) 9 poona na Wi-Fi 5.945-6.425 GHz n'won a.
NM00IX 6425MHZ Tv 5945 0 TNA NIV WIN'Wa Ta71 "9 WIn'y' 7230 1'wonn
oy, (EE) noox ,(CZ) nd'y ,(CY) ro19p ,(BG) na7a ,(BE) na7aa ,(AT)
L(NL) M7 ,(LU) 2nianopi? ,(LV) vt ,(IE) mx ,(IS) 0K ,(DE) i ,(FR)
.(CH) ymw ,(ES) M0 ,(SI) naa170 ,(SK) arparv0 ,(RO) nnn ,(NO) nainn

(01 0vwdn) (VLP) Tixn qind poona Wi-Fi 5.945-6.425 GHz won b.
07NN NV win'wa (UAS) 0'0 K77 D'01un 7@ NN win'w? 110K 1'wonn
o'y ,(CY) romop ,(BG) nma7a ,(BE) a2 ,(AT) nwoix 6425MHz v 5945
L(LV) nraoY (IE) m7x ,(IS) Mok ,(DE) nana ,(FR) novy ,(EE) naivox ,(CZ)
,(SI) nmarto ,(SK) n'paibo ,(RO) nann (NO) nainn (NL) Ta7in ,(LU) aianopi?
.(CH) ymw ,(ES) 190

dsitett EU
Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kuelen(\ hogy ezaz eszkoz megfelel az 2014/53/
EU sz. irdnyelv alapvetd ko ényeinek és egyéb k Az

EU megfeleléségi nyilatkozat teljes szovegét a kdvetkezd weboldalon tekintheti meg:

https://www.asus.com/support/.

Az 5150-5350 MHz-es savban m(ik6dé Wi-Fi-t beltéri hasznalatra kell korlatozni az

alébbi tablazatban felsorolt orszagokban:

a.  Kis teljesitmény, beltéri (LPI) 5,945-6,425 GHz-es Wi-Fi-eszk6zok:
A késziilék csak beltéri hasznalatra korlatozodik, ha az 5945-6425 MHz-es
frekvenciatartomanyban mdkadik Ausztria (AT), Belgiumban (BE), Bulgariaban (BG),
Cipruson (CY), a Cseh Kbztarsasa (C2), & (EE), Franciaorszagban
(FR), Németorszagban (DE), Izlandon (IS), frorszagban (IE), Lettorszag (LV),
Luxemburg (LU), Hollandiaban (NL), Norvégia (NO), Romania (RO), Szlovékia (SK),
Szlovénia (SI), Spanyolorszagban (ES), illetve Svajc (CH).

b.  Nagyon kis fogyasztast (VLP) 5,945-6,425 GHz-es Wi-Fi-eszkozok (hordozhatd
eszkozok):
A késziilék nem hasznélhaté pilota nélkili légi jarmaveken (UAS) az 5945-6425
MHz-es frekvenciatartomanyban Ausztria (AT), Belgiumban (BE), Bulganaban (BG),
Cipruson (CY), a Cseh Koztérsasa (C2), E: a (EE), Franci; \
(FR), Németorszagban (DE), Izlandon (IS), frorszagban (IE), Lettorszag (LV),
Luxemburg (LU), Hollandiaban (NL), Norvégia (NO), Romania (RO), Szlovékia (SK),
Szlovénia (SI), Spanyolorszagban (ES), illetve Svajc (CH).

arota ES
ASUSTeK Computer Inc. ar $o pazino, ka Si ierice atbilst Direktivas
2014/53/ES butlskajam prasibam un citiem citiem saisto3ajiem nosacijumiem. Pilns ES

tekstion I i http: asu;

com/support/.

5150 - 5350 MHz:in taajuudella toimiva WiFi on rajoitettu sisakayttoon taulukossa

luetelluissa maissa:

a.  Pienitehoiset sisakayttoon (LPI) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz-laitteet:

Laite on rajoitettu sisakdyttoon vain, kun se toimii 5945-6425 MHz taajuusalueella
Itévalta (AT), Belgiassa (BE), Bulgariassa (BG), Kyproksella (CY), T3ekin tasavallassa
(C2), Virossa (EE), Ranskassa (FR), Saksassa (DE), Islannissa (IS), Irlannissa (IE), Latvia
(LV), Luxembourg (LU), Alankomaissa (NL), Norja (NO), Romania (RO), Slovakia (SK),
Slovenia (SI), Espanjassa (ES), Sveitsi (CH).

b.  Erittain pienitehoiset (VLP) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz-laitteet (kannettavat laitteet):
Laitetta ei saa kdyttaa miehittamattomissé lentokonejérjestelmissa (UAS)
towmlttaessa 5945-6425 MHz taajuusalueella Itavalta (AT), Belgiassa (BE),

(BG), Kyp! (CY), Tsekin llassa (CZ), Virossa (EE), Ranskassa
(FR), Saksassa (DE), Islannissa (IS), Irlannissa (IE), Latvia (LV), Luxembourg (LU),
Alankomaissa (NL), Norja (NO), Romania (RO), Slovakia (SK), Slovenia (SI), Espanjassa
(ES), Sveitsi (CH).

teksts pieejams 3eit:

https://www.asus.com/support/.

Wi-Fi darbiba 5150-5350 MHz ir jaierobeZo lieto3anai telpas valstis, kuras noraditas

talak.

a. Zema energijas patérina iektelpu (LPI) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz ierices:
lerice ir paredzéta lieto3anai telpas tikai tad, ja ta darbojas 5945 lidz 6425 MHz
frekven¢u diapazona Austrija (AT), Belgija (BE), Bulgarija (BG), Kipra (CY), Cehija
(C2), Igaunija (EE), Francija (FR), Vacija (DE), Islandé (IS), Trija (IE), Latvija (LV),
Luksemburga (LU), Niderlandé (NL), Norvégija (NO), Rumanija (RO), Slovakija (SK),
Slovenija (SI), Spanija (ES), Sveice (CH).

b. Lotizema energijas patérina iekstelpu (VLP) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz ierices:
lerici nav atlauts izmantot bezpilota gaisa kugu sistémas (UAS), ja ta darbojas 5945
lidz 6425 MHz frekvencu diapazona Austrija (AT), Belgija (BE), Bulgarija (BG), Kipra
(CY), Cehija (C2), Igaunija (EE), Francija (FR), Vacija (DE), Islande (15), Trija (IE), Latvija
(LV), Luksemburga (LU), Niderlandé (NL), Norvégija (NO), Rumanija (RO), Slovakija
(SK), Slovénija (SI), Spanija (ES), Sveice (CH).



ES atitikties dekl:

Siame dokumente bendrové,ASUSTek Computer Inc” pareiskia, kad $is prietaisas

atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas susijusias Direktyvos 2014/53/ES nuostatas.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas pateikiamas ¢ia:

Toliau nurodytose 3alyse WiFi" ry3iu, veikianciu 5 150-5 350 MHz daznio juostoje,

galima naudotis tik patalpose:

a.  Mazos galios, patalpose naudojami (angl. Low Power Indoor - LPI), Wi-Fi"
5.945-6.425 GHz jrenginiai:
Sj irenginj galima naudoti tik patalpoje, kai jis veikia 5 945-6 425 MHz dazniy
diapazone Austrija (AT), Belgijoje (BE), Bulgarijoje (BG), Kipre (CY), Cekijoje (CZ),
Estijoje (EE), Prancizijoje (FR), Vokietijoje (DE), Islandijoje (IS), Airijoje (IE), Latvija
(LV), Liuksemburgas (LU), Nyderlanduose (NL), Norvegija (NO), Rumunija (RO),
Slovakijoje (SK), Slovenija (SI), Ispanijoje (ES), Sveicarija (CH).

b.  Labai maZos, patalpose naudojami (angl. Very Low Power - VLP) Wi-Fi" 5.945-6.425
GHz jrenginiai (nesiojamieji jrengini:
Sio jrenginio neleidziama naudoti bepilociy orlaiviy sistemose (UAS), kai jis veikia 5
945-6 425 MHz dazniy diapazone Austrija (AT), Belgijoje (BE), Bulgarijoje (BG), Kipre
(CY), Cekijoje (C2), Estijoje (EE), Prancuzijoje (FR), Vokietijoje (DE), Islandijoje (IS),
Airijoje (IE), Latvija (LV), Liuksemburgas (LU), Nyderlanduose (NL), Norvegija (NO),
Rumunija (RO), Slovakijoje (SK), Slovénija (SI), Ispanijoje (ES), Sveicarija (CH).

Forenklet EU-samsvarserklaring

ASUSTek Computer Inc. erklzrer herved at denne enheten er i samsvar med

Declaratie de conformitate UE, versiune simplificata

Prin prezenta, ASUSTek Computer Inc. declara ¢ acest dispozitiv este in conformitate

cu reglementérile esentiale si cu celelalte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.

Textul complet al declaratiei de c itate UE este di: ibil la adresa https:/www.

asus.com/support/.

Pentru tarile listate in tabelul de mai jos, retelele WiFi care functioneaza in banda de

frecventa de 5.150-5.350 MHz trebuie utilizate doar in interior:

a.  Dispozitive Wi-Fi cu consum redus de energie pentru interior (LPI) de 5,945-6,425
GHz:
Dispozitivul este restrictionat pentru utilizare exclusiva in interior atunci cand
functioneaza in gama de frecvente de la 5945 la 6425 MHz in Austria (AT), Belgia
(BE), Bulgaria (BG), Cipru (CY), Republica Ceha (CZ), Estonia (EE), Franta (FR),
Germania (DE), Islanda (IS), Irlanda (IE), Letonia (LV), Luxemburg (LU), Tarile de
Jos (NL), Norvegia (NO), Roménia (RO), Slovacia (SK), Slovenia (SI), Spania (ES),
Switzerland (CH).

b.  Dispozitive Wi-Fi de foarte mica putere (VLP) de 5,945-6,425 GHz (dispozitive
portabile):
Nu este permisa utilizarea dispozitivului pe sisteme de aeronave fara pilot la bord
(UAS) atunci cand functioneaza in gama de frecvente 5945-6425 MHz in Austria
(AT), Belgia (BE), Bulgaria (BG), Cipru (CY), Republica Ceha (CZ), Estonia (EE), Franta
(FR), Germania (DE), Islanda (15), Irlanda (IE), Letonia (LV), Luxemburg (LU), Tarile
de Jos (NL), Norvegia (NO), Romania (RO), Slovacia (SK), Slovenia (SI), Spania (ES),
Switzerland (CH).

Dy ijao H iEU

hovedsaklige krav og andre relevante forskrifter i direktivet 2014/53/EU. Fi

tekst for EU-samsvarserklaeringen finnes pé:

https:/www.asus.com/support/.

Wi-Fi-omréadet 5150-5350 MHz skal begrenses til innenders bruk for landene som er

oppfort i tabellen:

a.  Laveffekt innenders (LPI) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz-enheter:
Enheten er begrenset til kun innenders bruk nér den brukes i frekvensomradet
5945 til 6425 MHz i @sterrike (AT), Belgia (BE), Bulgaria (BG), Kypros (CY), Tsjekkia
(CZ), Estland (EE), Frankrike (FR), Tyskland (DE), Island (IS), Irland (IE), Latvia (LV),
Luxembourg (LU), Nederland (NL), Norge (NO), Romania (RO), Slovakia (SK),
Slovenia (SI), Spania (ES) og Sveits (CH).

b.  Veldig lavstrems (VLP) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz-enheter (barbare enheter):
Enheten far ikke brukes pd ubemannede flysystemer (UAS) nér den brukes i
frekvensomradet 5945 til 6425 MHz i @sterrike (AT), Belgia (BE), Bulgaria (BG),
Kypros (CY), Tsjekkia (CZ), Estland (EE), Frankrike (FR), Tyskland (DE), Island (IS),
Irland (IE), Latvia (LV), Luxembourg (LU), Nederland (NL), Norge (NO), Romania (RO),
Slovakia (SK), Slovenia (SI), Spania (ES) og Sveits (CH).

Uproszczona deklaracja zgodnosci UE

Firma ASUSTek Computer Inc. niniejszym oswiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z

zasadniczymi wymogami i innymi wlasciwymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/

ASUSTek Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj usaglasen sa osnovnim
zahtevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Ceo tekst Deklaracije
0 usaglasenosti EU dostupan je na lokaciji

https://www.asus.com/support/.

WiFi koji radi u frekventnom opsegu od 5150 MHz do 5350 MHz ogranicen je isklju¢ivo

na upotrebu u zatvorenom prostoru za zemlje navedene u tabeli ispod:

a.  Wi-Fi 5.945-6.425 GHz uredaji s niskom potro3njom za zatvoren prostor (LPI):

Ovaj uredaj je ogranicen na upotrebu samo u zatvorenom prostoru kada radi u
frekventnom opsegu od 5945 do 6425 MHz u Austrija (AT), Belgiji (BE), Bugarskoj
(BG), Kipru (CY), Ceskoj Republici (CZ), Estoniji (EE), Francuskoj (FR), Nemackoj (DE),
Islandu (IS), Irskoj (IE), Letonija (LV), Luksemburg (LU), Holandiji (NL), Norveska (NO),
Rumunija (RO), Slovacka (SK), Slovenija (SI), Spaniji (ES), Svajcarska (CH).

b.  Wi-Fi 5.945-6.425 GHz uredaji s veoma niskom potro3njom (VLP) (prenosivi uredaji):
Nije dozvoljeno da se ovaj uredaj koristi na sistemima bespilotnih letelica (UAS)
kada radi u frekventnom opsegu od 5945 do 6425 MHz u Austrija (AT), Belgiji (BE),
Bugarskoj (BG), Kipru (CY), Ceskoj Republici (CZ), Estoniji (EE), Francuskoj (FR),
Nemackoj (DE), Islandu (1S), Irskoj (IE), Letonija (LV), Luksemburg (LU), Holandiji
(NL), Norveska (NO), Rumunija (RO), Slovacka (SK), Slovenija (SI), Spaniji (ES),
Svajcarska (CH),

EU. Pelny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod adresem https://www.asus.

com/support/.

W krajach wymienionych w tabeli dziatanie sieci Wi-Fi w pasmie 5150-5350 MHz

powinno by¢ ograniczone wylacznie do pomieszczen:

a.  Urzadzenia Wi-Fi o niskim poziomie mocy w pomieszczeniach (LPI) w zakresie
5,945-6,425 GHz:
W Austria (AT), Belgii (BE), Butgarii (BG), Cyprze (CY), Czechach (CZ), Estonii (EE),
Frandji (FR), Niemczech (DE), Islandii (IS), Irlandii (IE), totwa (LV), Luksemburg (LU),
Holandii (NL), Norwegia (NO), Rumunia (RO), Stowacja (SK), Stowenia (Sl), Hiszpanii
(ES) i Szwajcaria (CH) dziatanie urzadzenia w zakresie czestotliwosci od 5945 do
6425 MHz jest ograniczone do uzytku wewnatrz pomieszczen.

b.  Urzadzenia Wi-Fi o bardzo niskim poziomie mocy (VLP) w zakresie 5,945-6,425 GHz
(urzadzenia przenosne):
W Austria (AT), Belgii (BE), Butgarii (BG), Cyprze (CY), Czechach (CZ), Estonii (EE),
Frandji (FR), Niemczech (DE), Islandii (IS), Irlandii (IE), totwa (LV), Luksemburg (LU),
Holandii (NL), Norwegia (NO), Rumunia (RO), Stowacja (SK), Stowenia (Sl), Hiszpanii
(ES) i Szwajcaria (CH) urzadzenie dziatajace w zakresie czestotliwoéci od 5945 do
6425 MHz nie moze by¢ uzywane w bezzatogowych systemach latajacych (UAS).

Declaragao de Conformidade Simplificada da UE

A ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo estd em conformidade com os

requisitos essenciais e outras disposigoes relevantes da Diretiva 2014/53/UE. O texto

integral da declaragao de conformidade da UE esta disponivel em https://www.asus.

com/support/.

zhode platné pre EU

Spolocnost ASUSTek Computer Inc. tymto vyhlasuje Ze toto zariadenie je v stlade so
akladny ziadavkami a dal3imi prislusnymi ustanoveniami smernice ¢. 2014/53/

EU. Piné znenie vyhlsenia o zhode pre EU je k dispozicii na lokalite https://www.asus.

com/support/.

Cinnost WiFi v pasme 5150 - 5350 MHz bude obmedzené na poutitie vo vnitornom

prostredi pre krajiny uvedené v tabulke ni

a.  Zariadenia s Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz s nizkym vykonom ur¢ené do vnitorného
prostredia (LPI):
Toto zariadenie je obmedzené len na poutzitie vo vnitornom prostredi pri
prevadzke vo frekvenénom pasme 5945 az 6425 MHz v Rakusko (AT), Belgicku
(BE), Bulharsku (BG), na Cypre (CY), v Ceskej republike (CZ), Esténsku (EE), vo
Francdzsku (FR), Nemecku (DE), na Islande (IS), v frsku (IE), Loty3sko (LV), Luxemburg
(LU), Holandsku (NL), Nérsko (NO), Rumunsko (RO), Slovensko (SK), Slovinsko (SI),
Spanielsku (ES), Svajéiarsko (CH).

b.  Zariadenia s Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz s velmi nizkym vykonom (VLP) (prenosné
zariadenia):
Toto zariadenie sa nesmie pouzivat v bezpilotnych leteckych systémoch (UAS)
pri prevadzke vo frekvenénom pasme 5945 az 6425 MHz v Rakusko (AT), Belgicku
(BE), Bulharsku (BG), na Cypre (CY), v Ceskej republike (CZ), Estonsku (EE), vo
Franctzsku (FR), Nemecku (DE), na Islande (IS), v frsku (IE), Lotysko (LV), Luxemburg
(LU), Holandsku (NL), Nérsko (NO), Rumunsko (RO), Slovensko (SK), Slovinsko (SI),
Spanielsku (ES), Svajéiarsko (CH).

A utilizagéo das frequéncias WiFi de 5150 a 5350MHz estd restrita a interiores

nos paises apresentados na tabela:

a. Dispositivos Wi-Fi 5,945-6,425 GHz de baixa poténcia para interiores (LPI):
0 dispositivo restringe-se a utilizagao em locais interiores apenas quando funcionar
na gama de frequéncias de 5945 a 6425 MHz na Austria (AT), Bélgica (BE), Bulgaria
(BG), Chipre (CY), Republica Checa (CZ), Estonia (EE), Franca (FR), Alemanha (DE),
Islandia (15), Irlanda (IE), Letdnia (LV), Luxemburgo (LU), Paises Baixos (NL), Noruega
(NO), Roménia (RO), Eslovaquia (SK), Eslovénia (SI), Espanha (ES), Suica (CH).

b. Dispositivos Wi-Fi 5,945-6,425 GHz de muito baixa poténcia (VLP) (dispositivos
portéteis):
Nao é permitida a utilizagao do dispositivo em veiculos aéreos nao tripulados
(UAS) quando o mesmo funcionar na gama de frequéncias de 5945 a 6425 MHz na
Austria (AT), Bélgica (BE), Bulgaria (BG), Chipre (CY), RepUblica Checa (CZ), Esténia
(EE), Franga (FR), Alemanha (DE), Islandia (IS), Irlanda (IE), Letdnia (LV), Luxemburgo
(L), Paises Baixos (NL), Noruega (NO), Roménia (RO), Eslovaquia (SK), Eslovénia (SI),
Espanha (ES), Suiga (CH).

ljena izjava EU o

AASUSTek Computer Inc. tukaj izjavlja, da je ta naprava skladna s temeljnimi zahtevami

in drugimi relevantnimii dolocili Direktive 2014/53/EU. Polno besedilo izjave EU o

skladnosti je na voljo na https://www.asus.com/support/.

WiFi, ki deluje v pasovnem obmogju 5150-5350 MHz, mora biti v drzavah, navedenih v

spodnjem seznamu, omejen na notranjo uporabo:

a.  Notranje naprave z nizko mocjo (LPI) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz:
Naprava je omejena na uporabo v zaprtih prostorih, kadar deluje v frekvenénem
obmocdju 5945 do 6425 MHz v Avstrija (AT), Belgiji (BE), Bolgariji (BG), na Cipru (CY),
Ceskem (CZ), v Estoniji (EE), Franciji (FR), Nemgiji (DE), na Islandiji (IS), Irskem (IE), v
Latvija (LV), Luksemburg (LU), na Nizozemskem (NL), Norveska (NO), Romunija (RO),
Slovaska (SK), Slovenija (SI), Spaniji (ES), Svica (CH).

b. Napravez zelo nizko mogjo (VLP) Wi-Fi 5,945-6,425 GHZ (prenosne naprave):
Naprave ni dovolj jati v sistemih i (VA
delujejo v frekvencnem obmocju 5945 do 6425 MHz v Avstrija (AT) Belg
Bolgariji (BG), na Cipru (CY), Ceskem (CZ), v Estoniji (EE), Franciji (FR), Neméiji (DE),
na Islandiji (IS), Irskem (IE), v Latvija (LV), Luksemburg (LU), na Nizozemskem (NL),
Norveska (NO), Romunija (RO), Slovaska (SK), Slovenija (SI), Spaniji (ES), Svica (CH).
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aracidn d P

para la UE

Por la presente, ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los
requisitos basicos y otras disposiciones pertinentes de la directiva 2014/53/EU. En

t/ esta di ible el texto completo de la declaracién de

http asus.c pp
conformidad para la UE.

La conexion WiFi con una frecuencia de funcionamiento de 5150-5350 MHz se

restringira al uso en interiores para los paises enumerados en la tabla:

a. Dispositivos con Wi-Fi de baja potencia para interiores (LPI) de 5,945-6,425 GHz:
El dispositivo esta restringido al uso en interiores Ginicamente cuando funciona
en el intervalo de frecuencias de 5945 a 6425 MHz en Austria (AT), Bélgica (BE),
Bulgaria (BG), Chipre (CY), Republica Checa (CZ), Estonia (EE), Francia (FR), Alemania
(DE), Islandia (1S), Irlanda (IE), Letonia (LV), Luxemburgo (LU), Paises Bajos (NL),
Noruega (NO), Rumania (RO), Eslovaquia (SK), Eslovenia (Sl), Espafa (ES) y Suiza
(CH).

b.  Dispositivos con Wi-Fi de muy baja potencia (VLP) de 5,945-6,425 GHz (dispositivos
portétiles):
No esté p usar el disp: en sistemas de no tri
cuando funciona en el intervalo de frecuencias de 5945 a 6425 MHz en Austria (AT),
Bélgica (BE), Bulgaria (BG), Chipre (CY), Republica Checa (CZ), Estonia (EE), Francia
(FR), Alemania (DE), Islandia (IS), Irlanda (IE), Letonia (LV), Luxemburgo (LU), Paises
Bajos (NL), Noruega (NO), Rumania (RO), Eslovaquia (SK), Eslovenia (SI), Espaiia
(ES) y Suiza (CH).

Forenklad EU-forsékran om dverensstimmelse

ASUSTek Computer Inc. deklarerar harmed att denna enhet dverensstammer med

de grundlaggande kraven och andra relevanta bestaimmelser i direktiv 2014/53/EU.

3 rsakran om Gverensstammelse finns pa

WiFi som anvéander 5150-5350 MHz kommer att begransas for anvéndning inomhus i de
lander som anges i tabellen:

a.  Wi-Fi-enheter 5,945-6,425 GHz med lag effekt inomhus (LPI):

Enheten &r begransad till anvandning inomhus enbart nér den anvénder 5 945
till 6 425 MHz frekvensband i Osterrike (AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG), Cypern
(CY), Tjeckien (CZ), Estland (EE), Frankrike (FR), Tyskland (DE), Island (IS), Irland (IE),
Lettland (LV), Luxemburg (LU), Nederlanderna (NL), Norge (NO), Ruménien (RO),
Slovakien (SK), Slovenien (SI), Spanien (ES), Schweiz (CH).

b.  Wi-Fi-enheter 5,945-6,425 GHz med mycket &g effekt (VLP) (bérbara enheter):
Enheten far inte anvandas pa obemannade luftfartyg (UAS) nar den anvander 5 945
till 6 425 MHz frekvensband i Osterrike (AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG), Cypern
(CY), Tjeckien (CZ), Estland (EE), Frankrike (FR), Tyskland (DE), Island (IS), Irland (IE),
Lettland (LV), Luxemburg (LU), Nederlanderna (NL), Norge (NO), Ruménien (RO),
Slovakien (SK), Slovenien (SI), Spanien (ES), Schweiz (CH).

Basitlestirilmis AB Uyumluluk Bildirimi

ASUSTek Computer Inc,, bu aygitin 2014/53/EU Yonergesinin temel gereksinimlerine ve

diger ilgili hiktimlerine uygun oldugunu bildirir. AB uygunluk bildiriminin tam metni

su adreste bulunabil

https://www.asus.com/support/.

5150-5350 MHz arasindaki WiFi calismasi, tabloda listelenen tilkeler iin i¢ mekan

kullanimiyla kisitlanacaktir.

a.  Dusiik Giig Ig Mekan (LPI) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz cihazlan:

Avusturya (AT), Belgika (BE), Bulgaristan (BG), Kibris (CY), Cek Cumhuriyeti (CZ),
Estonya (EE), Fransa (FR), Almanya (DE), izlanda (), irlanda (IE), Letonya (LV),
Liiksemburg (LU), Hollanda (NL), Norveg (NO), Romanya (RO), Slovakya (SK),
Slovenya (Sl), ispanya (ES), Isvigre (CH)'da 5945 ila 6425 Mhz frekans araliginda
calisirken cihaz yalnizca i¢ mekanda kullanim ile sinirlandinlmistir.

b.  Cok Diisiik Giig (VLP) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz cihazlar (taginabilir cihazlar):
Avusturya (AT), Belgika (BE), Bulgaristan (BG), Kibris (CY), Cek Cumhuriyeti (CZ),
Estonya (EE), Fransa (FR), Almanya (DE), izlanda (IS), irlanda (IE), Letonya (LV),
Liiksemburg (LU), Hollanda (NL), Norveg (NO), Romanya (RO), Slovakya (SK),
Slovenya (Sl), ispanya (ES), Isvigre (CH)'da 5945 ila 6425 Mhz frekans araliginda
caligirken cihazin insansiz Hava Araci Sistemleri (UAS)'ta kullanimi izinli degildir.

[« iA npo Bi Hopmam €C

ASUSTek Computer Inc. 3aABnAE, Wo Lieit NPUCTpiil BIANOBIAAE OCHOBHMM BIUMOramM

Ta iHwWWM BiANoBiAHUM Bimoram [lupekTineu 2014 / 53 / EU. MoBHuit TekcT Aeknapauyii

BiANOBiAHOCTI HOpMaM EC AOCTYNHMIT Ha

https:/www.asus.com/support/.

Po6oTa Wi-Fi Ha yacToTi 5150-5350 ML, 06MeXy€ETbCA BUKOPUCTAHHAM Y NPUMILLEHHI

ANA KpaiH, NOAaHX Y Tabnuui Huxkue:

a.  MpuCTPOT HM3BKOT MOTYXHOCTI AnA MpuMiLienb (LPI) Wi-Fi 5,945-6,425 ITu,.
BuKopUCTaHHA NPUCTPOI0 AnLe npumity i3 i yactot
BiA 5945 M ao 6425 MIuy y Asctpis (AT), Benbrii (BE), Bonrapii (BG), Ha Kinpi (CY),
y Yecokii Pecny6nivi (CZ), Ectonii (EE), ®panuii (FR), Himeyumni (DE), Icnanaii (IS),
Ipnangii (IE), Natsis (LV), Mokcembypr (LU), Hinepnaxaax (NL), Hopseris (NO),
PymyHist (RO), CnosauuuHa (SK), Cnosenist (SI), lcnanii (ES), LWiseiuapis (CH).

b.  Mpuctpoi ayxe Hn3bkoi notyxHocTi (VLP) Wi-Fi 5,945-6,425 IMu (nopTatuei
ApUCTPOI).

BYKOpVCTaHHA NPUCTPOIO He 03B01EHO Ha 6e3NiNOTHIX NiTanbHuX anapatax
(UAS) i3 pianasoHom yacToT Big 5945 MIy 1o 6425 MI y AcTpis (AT), Benbrii
(BE), Bonrapii (BG), Ha Kinpi (CY), y Yecbkiit Pecny6nivi (CZ), Ectonii (EE), ®paHuii
(FR), HimeuumHi (DE), Icnangii (IS), Ipnawgii (IE), Natsis (LV), iokcembypr (LU),
Hiaepnaxaax (NL), Hopseris (NO), PymyHia (RO), CnoauuuHa (SK), Cnoseis (SI),
Icnanii (ES), Weeityapia (CH).
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CE RED RF Output table (Directive 2014/53/EU)

Model: MT7927

Function Frequency Maximum Output Power EIRP (mW)
2.4 -2.4835 GHz <100
5.15-5.35 GHz <200
WiFi 5.47 - 5.725 GHz <200
5.725 - 5.875 GHz" <25
5.925 - 6.425 GHz <200
Bluetooth 2.4 -2.4835 GHz <100

Receiver Category 1
* Non-Intel modules: 5.725 - 5.85 GHz

7SUS |-M.2 PCIE ety 2@

Wi-Fi 7 module with Bluetooth

«(( GCAI22Y10090T9

Model:MT7927
FCC ID: RASMT7927
GMIT ID: 2023A04534(M)

R-C-MD6-MT7927
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Warranty

EN: ASUS Guarantee Information

*  ASUS offers a voluntary manufacturer's Commercial Guarantee.

¢ ASUS reserves the right to interpret the provisions of the ASUS Commercial
Guarantee.

¢ This ASUS Commercial Guarantee is provided independently and in addition
to the statutory Legal Guarantee and in no way affects or limits the rights
under the Legal Guarantee.

For all the guarantee information, please visit

https://www.asus.com/support.

F: Garantie ASUS

*  ASUS fournit une garantie commerciale en tant que garantie volontaire du
fabricant.

*  ASUS se réserve le droit d'interpréter et de clarifier les informations relatives
a la garantie commerciale ASUS.

*  Cette garantie commerciale ASUS est fournie indépendamment et
parallélement a la garantie légale, elle n'affecte ou ne limite d'aucune fagon
les droits acquis par la garantie légale.

Pour plus d'informations sur la garantie, consultez le site

https://www.asus.com/fr/support/.

G: ASUS Garantieinformationen

¢ ASUS bietet eine freiwillige Warengarantie des Herstellers an.

¢ ASUS behalt sich das Recht zur Auslegung der Bestimmungen in der ASUS
Warengarantie vor.

« Diese ASUS Warengarantie wird unabhangig und zusatzlich zur rechtmaBigen

gesetzlichen Garantie gewahrt und beeintrachtigt oder beschrankt in keiner
Weise die Rechte aus der gesetzlichen Garantie.

Die vollstandigen Garantieinformationen finden Sie unter

https://www.asus.com/de/support/.

I: Informativa sulla Garanzia ASUS

*  ASUS offre una Garanzia Commerciale volontaria del produttore.

¢ ASUSsiriserva il diritto di interpretare le disposizioni della Garanzia
Commerciale ASUS.

* Lapresente Garanzia Commerciale ASUS viene fornita in modo indipendente

e in aggiunta alla Garanzia Legale prevista per legge e non pregiudica o limita

in alcun modo i diritti previsti dalla Garanzia Legale.
Per tutte le informazioni sulla garanzia, visitare https:/www.asus.com/it/support.
R: Undpopmaums o rapantum ASUS
«  ASUS npepnaraet

HYI0 rapaHTIio OT

«  ASUS ocTaBnseT 3a co6oi Npaso UHTEPMPETUPOBAHME NONOXEHWI rapanTin ASUS.

Hacroswan rapantia ASUS Hukoum 06pasom He orpaHnunsaet Bawm npasa,
NPEAyCMOTPEHHbIE IOKaNIbHbIM 3aKOHOAATENbCTBOM.

[Ina nonyyeHnA NOAHON MHGOPMALWMN O rapaHTUK NoceTUTe

https://www.asus.com/ru/support/.

DA: ASUS garantioplysninger

*  ASUS tilbyder en valgfri handelsmaessig garanti.

*  ASUS forbeholder sig retten til at fortolke bestemmelserne i ASUS’
handelsmeessige garanti.

* Denne handelsmeessige garanti fra ASUS tilbydes uafheengigt, som en
tilfejelse til den lovbestemte juridiske garanti og den pavirker eller begraenser
pa ingen made rettighederne i den juridiske garanti.

Alle garantioplysningeme kan findes pa https://www.asus.com/dk/support/.

BG: WUndpopmaums 3a rapaHumsTta ot ASUS

«  ASUS npeanara fo6poBO/Ha TbProBCKa rapaHLnA OT NPON3BOAUTENS.

«  ASUS c1 3ana3sa npaBoTO Aa Th/IKyBa YCNOBUATA Ha TbProBcKaTa rapaHUmA Ha
ASUS.

Ta3u TbproBcka rapaHuma Ha ASUS ce npepniara He3aB1cumOo OT 1 B oNbAHeHe

Ha 3aKoHOBaTa rapaHLyA. TA N0 HMKaKbB HauMH He OKa3Ba BMAHME BbPXY NpaBaTa

Ha ﬂUTpesMTeﬂR B 3aKOHOBaTa rapaHum1A 1 N0 HUKaKbB HaYWH He ' orpaHnyasa.
3a uAnocTHa de:opMaumﬂ ‘OTHOCHO rapaHuuATa, Mond, nocetete
https://www.asus.com/support.

Cz: Informace o zaruce spole¢nosti ASUS

*  Spoleénost ASUS nabizi dobrovolnou komeréni zaruku vyrobce.

*  Spole¢nost ASUS si vyhrazuje pravo vykladat ustanoveni komeréni zaruky
spole¢nosti ASUS.

*  Tato komeréni zaruka spolecnosti ASUS je poskytovana nezavisle a jako
doplnek zakonné zaruky a zadnym zplsobem neovliviiuje ani neomezuje
prava vyplyvajici ze zakonné zaruky.

VSechny informace o zaruce najdete na adrese

https://www.asus.com/cz/support/.

CR: Informacije o ASUS jamstvu

¢ ASUS dragovoljno nudi komercijalno proizvodacko jamstvo.

¢ ASUS zadrzava prava na tumacenje odredbi ASUS komercijalnog jamstva.

*  Ovo ASUS komercijalno jamstvo daje se neovisno i kao dodatak zakonskom
jamstvu i ni na koji nagin ne ogranicuje prava iz okvira zakonskog jamstva.

Sve informacije o jamstvu potrazite na https:/www.asus.com/support.

DU:

ASUS-garantie-informatie
SUS biedt een vrijwillige commerciéle garantie van de fabrikant.
ASUS behoudt zich het recht voor om de bepalingen van de commerciéle
garantie van ASUS uit te leggen.
Deze commerciéle garantie van ASUS wordt onafhankelijk en als aanvulling
op de statutaire Wettelijke garantie geboden en beinvloedt of beperkt in geen
geval de rechten onder de wettelijke garantie.

Voor alle informatie over de garantie, gaat u naar
https://www.asus.com/nl/support/.

EE:
.

Teave ASUS-e garantii kohta
ASUS pakub vabatahtlikku tasulist tootjagarantiid.
ASUS jatab endale diguse tolgendada ASUS-e tasulise garantii tingimusi.

See ASUS-e tasuline garantii on soltumatu lisagarantii seadusega kehtestatud
garantiile ega mdjuta mingil maaral seadusega kehtestatud garantiid ning
seadusega kehtestatud garantii piiranguid.

Vaadake garantiiga seotud teavet veebisaidilt https:/www.asus.com/ee/.

GK:

MAnpogopieg eyyunong ASUS
H ASUS mipoo@épel pia eBeNovTIKr EUmopIkr £yy0non KATAoKEVAOTH.
H ASUS Statnpei 1o Sikaiwpa eppnveiag twv Slatd&ewv g Epmopikric eyyunong

Auth n Epmopikr} eyyonon ASUS napéxetat ave§aptnta Kat emmpooBétwg e
Beapkric Nopikrig eyyonong kat o€ kapia mepimtwon Sev emnpedlet ry meptopile ta
Sikauwpata Bacer Tng Nopkrig eyyunonc.

0 OA&G TIg MAnpoopieg swunch, emoke@Beite Tn SievBuvon

https://www.asus.com/gi
HuG:

ASUS garancialis informaciok
Az ASUS 6nkeéntes gyartoi kereskedelmi garanciat kinal.
Az ASUS fenmartja magénak a jogot, hogy értelmezze az ASUS kereskedelmi

vonatko:
Ezt a kereskedelmi garancwat az ASUS fuggetlenul ésa towenyes garancia
mellett nydjtja és lyen médon nem vagy ajogi

garancia nyujtotta jogokat.

A garanciara vonatkozo teljes korii informaciokért latogasson el a

https:/www.asus.cc

ort/ oldalra.

Lv:
.
.

ASUS garantijas informacija
ASUS piedava brivpratigu razotaja komercialo garantiju.
ASUS patur tiesibas interpretét ASUS komercialas garantijas noteikumus.
Si ASUS komerciala garantija tiek piedavata neatkarigi un papildus likuma
noteiktajai juridiskajai garantijai, un ta nekadi neietekmé vai neierobezo
juridiskaja garantija noteiktas tiesibas.

Lai iegdtu informaciju par garantiju, apmeklgjiet vietni https:/www.asus.com/lv/.

LT
.

Informacija apie ASUS garantija
ASUS sitilo savanoriska komercing gamintojo garantij.
ASUS pasilieka teise savo nuoziira aiskinti $ios komercinés ASUS garantijos
nuostatas.
Si komercing ASUS garantija suteikiama nepriklausoma, be jstatyminés
teisinés garantijos, ir jokiu bidu nepaveikia ar neapriboja teisinés garantijos
suteikiamy teisiy.

Norédami gauti visa informacija apie garantijg, apsilankykite
https://www.asus.com/It/.

PL:

Informacje o gwarangji firmy ASUS
Firma ASUS oferuje dobrowolna gwarancje handlowa producenta.
Firma ASUS zastrzega sobie prawo do interpretaciji warunkéw gwarancji
handlowej firmy ASUS.
Niniejsza gwarancja handlowa firmy ASUS jest udzielana niezaleznie, jako
dodatek do wymaganej ustawowo gwarancji prawnej i w zaden sposéb
nie wptywa na prawa przystugujgce na mocy gwarancji prawnej ani ich nie
ogranicza.

Wszelkie informacje na temat gwarancji mozna znalezé na stronie
https://www.asus.com/pl/support.

PG:

Informagoes de Garantia ASUS
A ASUS oferece uma Garantia Comercial voluntaria do fabricante.
A ASUS reserva o direito de interpretar as disposi¢oes da Garantia Comercial
da ASUS.
Esta Garantia Comercial da ASUS ¢é fornecida de forma independente além
da Garantia Legal estatutaria e nao afeta nem limita de qualquer forma os
direitos estabelecidos na Garantia Legal.

Para consultar todas as informagdes sobre a garantia, visite
https://www.asus.com/pt/support/.

RO:

Informatii despre garantia ASUS
ASUS ofera o garantie comerciala voluntara a producétorului.
ASUS isi rezerva dreptul de a interpreta prevederile garantiei comerciale ASUS.

Aceasta garantie comerciala ASUS este oferita independent si in plus fata de
garantia obligatorie legal si nu afecteaza sau limiteaza in niciun fel drepturile
acordate conform garantiei legale.

Pentru toate informatiile legate de garantie, vizitati
https://www.asus.com/ro/support.
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SL: Informacije o garanciji ASUS

*  ASUS ponuja prostovoljno trzno garancijo proizvajalca.

*  ASUS si pridrzuje pravico do razlage dolocb trzne garancije druzbe ASUS.

* Tatrzna garancija druzbe ASUS je na voljo neodvisno in kot dodatek
zakonsko predpisani pravni garanciji ter na noben nacin ne vpliva na pravice,
ki jih zagotavlja pravna garancija, oziroma jih omejuje.

Vse informacije o garanciji najdete na spletnem mestu

https://www.asus.com/support.

SK: Informécie o zaruke ASUS

¢ ASUS pontika dobrovofni obchodnt zaruku vyrobcu.

¢ ASUS si vyhradzuje pravo interpretovat ustanovenia obchodnej zéruky ASUS.

*  Tato obchodnd zaruka ASUS je poskytnuta nezavisle a navy$e k zakonnej
zaruke a v ziadnom pripade neovplyviiuje ani neobmedzuije tieto prava podfa
tejto zakonnej zaruky.

Vsetky dalSie informécie o zaruke najdete na https://www.asus.com/sk/support.

ES: Informacién de garantia de ASUS
*  ASUS ofrece una garantia comercial voluntaria del fabricante.

*  ASUS se reserva el derecho de interpretar las disposiciones de esta garantia
comercial de ASUS.

« Esta garantia comercial de ASUS se proporciona de forma independiente y
adicional a la garantia estatutaria y de ninguna manera afecta a los derechos
bajo la garantia legal ni los limita.

Para obtener toda la informacion sobre la garantia, visite

https://www.asus.com/ES/support/.

TR: ASUS Garanti Bilgileri

* ASUS, goniillii olarak tiretici Ticari Garantisi sunar.

¢ ASUS, ASUS Ticari Garantisinin hiiktimlerini yorumlama hakkini sakli tutar.

¢ Bu ASUS Ticari Garantisi, bagimsiz olarak ve hukuki Yasal Garanti'ye ek
olarak saglanir ve hicbir sekilde Yasal Garanti kapsamindaki haklan etkilemez
veya sinirlandirmaz.

Tim garanti bilgileri icin lutfen https://www.asus.com/tr/support adresini ziyaret
edin.

Fl: ASUS-takuutiedot
¢ ASUS tarjoaa vapaaehtoisen valmistajan kaupallisen takuun.
*  ASUS pidattaa oikeuden tulkita ASUS-kaupallisen takuun ehdot.

¢ Tama ASUS-kaupallinen takuu tarjotaan itsendisesti lakisaateisen
oikeudellisen takuun liséksi eiké se vaikuta millaan tavoin laillisen takuun
oikeuksiin tai rajoita niita.

Saadaksesi kaikki takuutiedot, siirry osoitteeseen https:/www.asus.com/fi/support.

NW: Informasjon om ASUS-garanti

¢ ASUS tilbyr som produsent en frivillig kommersiell garanti.

«  ASUS forbeholder seg retten til & tolke bestemmelsene i ASUS sin
kommersielle garanti.

¢ ASUS sin kommersielle garanti gis uavhengig og i tillegg til den lovbestemte
juridiske garantien, og verken pavirker eller begrenser rettighetene under den
juridiske garantien pa noen mate.

Du finner fullstendig informasjon om garanti pa https:/www.asus.com/no/support/.

SB: Informacije o ASUS garanciji
¢ ASUS nudi dobrovoljnu proizvodacku komercijalnu garanciju.
¢ ASUS zadrzava pravo da tumaci odredbe svoje ASUS komercijalne garancije.

*  Ova ASUS komercijalna garancija daje se nezavisno, kao dodatak zakonskoj
pravnoj garanciji, i ni ka koji nagin ne uti¢e na i ne ograni¢ava prava data
pravnom garancijom.

Za sve informacije o garanciji, posetite https://www.asus.com/support/.

SW: ASUS garantiinformation

*  ASUS erbjuder en frivillig kommersiell tillverkningsgaranti.

*  ASUS forbehaller sig ratten att tolka t iASUS
garanti.

*  Denna kommersiella garanti fran ASUS tillhandahalles separat och som tillagg
till den lagstadgade garantin, och paverkar eller begransar pa intet satts
rattigheterna under den lagstadgade garantin.

For all garantiinformation, besok https:/www.asus.com/se/support/.
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UA: Indopmauis npo Fapanrtito ASUS

«  ASUS np: inbHy K TapatTito
ASUS 3acTepirae 3a co6oto NpaBo TAyMaunTy nonoxeHHs KomepujinHoi fapaHii
ASUS

Lo iliHy FapaHTilo HafaHo 0 i Ha JOAATOK 0 060B'A3KOBOI
3aKoHHoI [apaHTii; BOHa XOAHM YNHOM He BNNIMBAE Ha NPaBa 3a 3aKOHHOK
lapaHTielo | He 0BMexye ix.

Bcio iHdopmaLlito Npo raparTito nogaHo TyT: https://www.asus.com/ua/support.

MX: Garantia y Soporte
Esta Garantia aplica en el pais de compra. Usted acepta que en esta garantia:

*  Los procedimientos de servicio pueden variar en funcién del pais.

*  Algunos servicios y/o piezas de reemplazo pudieran no estar disponibles en
todos los paises.

*  Algunos paises pueden tener tarifas y restricciones que se apliquen en el
momento de realizar el servicio, visite el sitio de soporte de ASUS en
https://www.asus.com/mx/support/ para ver mas detalles.

+  Sitiene alguna queja o necesidad de un centro de reparacién local o el
periodo de garantia del producto ASUS, por favor visite el sitio de Soporte de
ASUS en https://www.asus.com/mx/support/ para mayores detalles.

Informacién de contacto ASUS

Esta garantia esta respaldada por:

ASUSTeK Computer Inc.

Centro de Atencién ASUS +52 (55) 1946-3663

BP: Informagdes de garantia ASUS

Esta garantia aplica-se ao periodo definido pela garantia legal (90 dias) mais o
periodo de garantia comercial oferecido pela ASUS. Por exemplo: 12M significa
12 meses de garantia no total (3 meses de garantia legal mais 9 meses de
garantia contratual), 24 meses significa 24 meses de garantia no total (3 meses
de garantia legal mais 21 meses de garantia contratual) e 36 meses significa 36
meses de garantia no total (3 meses de garantia legal e 33 de garantia contratual)
a contar da data da garantia declarada (Data de Inicio da Garantia).

Para todas as informagdes de garantia, visite https://www.asus.com/br/support/.

ID: Informasi Garansi ASUS

Garansi ini berlaku di negara tempat pembelian.

Periode Garansi tertera pada kemasan/kotak dari Produk dan Masa Garansi
dimulai sejak tanggal pembelian Produk ASUS dengan kondisi baru.

Silahkan pindai Kode di bagian bawah halaman terakhir untuk Kartu Garansi versi
Web dalam format PDF untuk lebih informasi jelas mengenai jaminan garansi
Produk ASUS.
¢ Informasi Dukungan ASUS, silakan kunjungi https://www.asus.com/id/support.
* Informasi Lokasi Layanan, silakan kunjungi
https://www.asus.com/id/support/Service-Center/Indonesia.
¢ Layanan Call Center: 1500128
VI: Théng tin dam bao ctia ASUS
ASUS cung cap Bao hanh thuong mai ty nguyén clia nha san xuét.

+ ASUS bao luu quyén gidi thich cac diéu khodn ctia Bdo hanh thuong mai clia ASUS.
+  Bao hanh thuong mai nay clia ASUS dudgc cung cdp doc lap va ngoai Bdo dam phép
ly theo luat dinh va khéng c6 cach nao &nh hudng dén hodc gi¢i han cac quyén
theo Bdo Ianh phép ly. D& biét tat ca céc théng tin béo hanh, vui long truy cap

https://www.asus.com/vn/support




ASUS contact information

ASUSTeK COMPUTER INC.

Address: 1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112
https:/qgr.asus.com/ProductSafety

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)

Address: 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA

ASUS COMPUTER GmbH (Germany and Austria)

Address: Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen, Germany

ASUSTeK (UK) LIMITED

Address: 1st Floor, Sackville House, 143-149 Fenchurch Street, London, EC3M 6BL, England, United Kingdom
ASUS GLOBAL PTE. LTD.

Address: 10 Changi Business Park Central 2 #02-01 Hansapoint Singapore 486030
https://qr.asus.com/ProductSafet;

Service and Support
Visit our multi-language website at https:/www.asus.com/support.

[=]§ipza =]

Product Register
Log in and register your device for better product support.
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tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Asus, i preuzet je sa njihove zvanicCne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:



https://tehnoteka.rs/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
https://tehnoteka.rs/p/asus-proart-x870e-creator-wifi-maticna-ploca-akcija-cena/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
https://tehnoteka.rs/p/asus-proart-x870e-creator-wifi-maticna-ploca-akcija-cena/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
http://www.tcpdf.org

